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Auszug aus den „ussisss cls Jerusalem."

(lks^it. H.

(^k c/c( 00mmou( /o c/rc0 0 c/o/3'0 ?/ 0§/K^/r c/o?/^' ooc/rF F00kc//or5,
/'M 6 er es/ /a Larc/e corcr/ c/o ^rc'ri /rc Aoriemo^ e/ ^rco/r-.
ore/', 0/ / o er o^/ /<r corcr c/os ^orFeo, /a^cco/Zo o§(
a/>eWo Za cor«-'/ «Zoa yrsconZe.

I^s äuc Ooäekro^ äc Luillon e»tsbli äeu» cour», I'une 0»
est 1s Ksute court äe ^ue il (u Governor et justicier, ek
I'sutre ei est Is court 6e» HorAS» en Is^nele il estakli un
komme en »on leue s e»tre Governor et äustieier, lec^uel
est sxpellö visconte et estskli ä eslre ju^e» 6e 1» Ksute
court »es Lome» ckevslierr gui lui estoient tenus 60 toi
psr I'omsge ^u'i! lui svoient (site et äe ss court äe Is
Lor^esie Lorgois äe Is Lite cito äe» plu» Io)sux et äe»
plus »sges ^ue en Is äits eite (ussent, et lor (it jurer äs
serement ^ue !e» jure» äs Is court äe Is Lur^esi jurent,
le^uel e»t äevise su livre äe» s»»ise» äe Is court äe» Lor-
xe», et establi gue lui et »e» kome» et lor Le» et les cke-
vslier» lussent mene» psr Is kaute court et Hue toute» Lor-
gesie» fussent menee» et äeterminee» xsr Is court äe Is
Lorzesie, csr le» plsis äe» vorZesies ne xeuvent ne äoi-
vent estre plsiäies ne ju^ie» Hu en Is court äs Is LorAesie.
L» sinsin Lu lor» estskli xsr comun aecort äou »eiZnor et
äe »e» kome» et äe» Lor^e» et envi s äe puis este tenu et
Dsintenu ei äit ro^sume» Ht il ne Lt mie estsklir le» s»»i"



so, et usaAes Oes Oeux cours semklans en toutes clioses
pour co aux le» kaus Kornes et cesux c^ui sont teaus au
sei^nor de «oi, et le seignor a^ant lors 6os et ckevalier»
ne solvent xas estro enci mene» com Lorges, ne karges,
et gens Oe Kasse main com ckevsliers. Lt estskli c^u'oa
toutes les cites et en tous les leucs Oou ro^-aume, oü il
suroit sustice, ^ eust viseoato et jures et cort Oe Lorgesio
pour le poukle gouverner et maintonir, moner et juger et
justierer par les sssises et los usages ^ue lors kurent esta-
klis ä tenir et a user en la court cles Lorges, et il et les
autres seignors et ro)'s OouOit ro^aume, lkaronies, seigno-
ries, cours et coins et justico Oes^uels il lor Ooivent Ser¬
vice cle lor cors et ile uns ^uantite Oe ckevsliers, et les
Services ^ue il Ooivent sins***) ) czue la terre kn ^erOue, e
sera Oevisce ä la 6a cle cestui livre.

Der Herausgeber (Thaumassierc) bemerkt über diese wich¬

tige Urkunde der Vorzeit:
Los sssises kurent ecrites par l'orOro Oe LoOetroi cle

Vuillon et scellees cle son scesu, Oe ceux Ou zrstrisrcke et
Zu vicomle cle Rierusalem. Lllos kurent sppellees les let-
tres Ou söpnlere, parco^u'elles etoieut garOes en un cokre
rlsns l'ögliso clu sopulcre, O'oü olles etoient tirees en la
presonco clu roi on cle celui czui etoit xar lui commis, Ou
^atriarcke ou en son sksence clu ^rienr Ou sepulcro, cle
cloux ckanoines et cln vicomte, lorgu il ^ svoit Oekat sur
^uel^ue srtiele cle ces coutumes. KOIes avoient etö corri-
Akes et sugmento'es a Oiversos kois psr LoOekroi et ses suc-
cesseurs*); elles kurent reOigees ^>sr ecrit et inises en
orOre zisr Oean O'Ikelin eomte cle Ospke et O'^scalon seig-
neur Oe Uaruik et cle Garnes vors I'an 1250. Il etoit 61s
0o Lslisn O'Ikelin et O'blsekive cle NontkeliarO, et il mourut
I'an 1266- kOIes kurent une seconOe kois rovues lo 3. no-
vernkro 1369 sxres la mort Oe kiorre cle Lusignao roi Oe
Lk^zrre ziar I'orOonaance cle Oeao Oe Lusignaa ^rince O'rlcn-

*) ,,^ins" c'est avant, Oit le glosssire.
**) Lela est clit exxressement au Lka^. III. cles sssises.
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Philip's deS Schönen Verordnung über den gerichtlichen
Zweikampf*), gegeben zu Paris i. I. 1306.

fOilko». tom. I. p. 435).

!^tlilipp6 P36 I 3 A6366 36 3iou ro)' 36 k'63nee, ^ toi!8 ceux

^ui 668 Pr686nt68 I6ttr68 vorront, 83lut. 8c3voie ( 3 I8 VN 8 ,

^>16 601NM6 6N63 6N kU'riero pour >6 60N1MUN proutpit 36

808tl'6 R0)3UM6, NOU8 6U88I0N8 llutiendu g6N663lomeilt 3

Wll8 N08 8Ill>j6t8 tvUt68 M3ni6668 36 AU6II68, 6t tvU8 A3IA68

36 I)8t3ill6, 3o«t plu8i6U68 UI3lf3iot6Ur8 86 80Nt 33v8N06L

P36 l3 Cor66 36 161168 606P8 6t ^3UX 6N^il18 , 8 tHro lionii-

ciä68, tl3ll180N8 6t t6U8 31ltr68 IN8l66o68, Ariels 6t 6X668,

pour 66 c^U6 ^U8n3 i>8 168 svoient f3lt8 60UV6rt6N16Ilt 6t 6N

rep08t, i>8 N6 P0uvvi6nt 68tr6 60NV3IN6U8 P3I t68moiu8, 3oilt

P3r 8IN8^ 16 M3I6Ü66 36m6uroit impuni, ot 66 <^U6 I10U8 6N

SX6N8 saiet, 68t poiir 16 6VMMUN prouktit 6t 83lut 3o notr6

rv)'3UM6 : N13i8 pour 68ter 3UX M3uvai8 3688118 3it8 toul6

V3U86 36 NI3il8ir6, N0U8 3V0N8 N08tl'6 3e88U83it6 3e?6N86

Sttemp6166 P36 8il18i; <^U6 In 611 il 3P6I I3 6vi36MM6Nt Iio-

kll!vi36, tr8lli80N ou 3Utr68 Ariels vivl6I1668 , 6U M8l6il668

*) Sie findet sich auch, jedoch mit mehren, bedeutenden Va¬
rianten, bei II 11- 6311 A6 , OIo8«36. 3 rt. Ouellum.



exeeptä Isrrecln, par^uo/ pelns äe wart so äeust easuivir,
revrelement ou en repos, si ^ue celu^ ^ui I'suroit tsit ne
peust estrv convslnvus par tesmoins ou sutre maniere suk-
llssnte. Rous voulons ^ue en ääKsut ä'autre poiact, eelu^
ou ceux, c^ui par inäices, ou presomptions »ornlrlables s
verite pour svoir ce kalt, soient äe tels ksits suspieionnes,
appelles et eites ä Asl^es äe katsille et souikrons iusnt
ü ce eg8 Ie8 ggi^es äe datsllle svoir Ileu. Lt pource ^ue
ä celle ^ustleo tunt 8euleinent nou8 strempons nostre äek-
kense äcssusäite es lieux et es terines, escjuels les Asi^es
äe listsille n avoient Heu äevsnt nostreäits äollense, et es
n'estoit mie nostre intention, ^ue eelte äekkense kust rsp-
pellee ne stlemperöe ä nuls cs» Passes, äevsnt, ne spron
Is äste äe nosäites presentes lettres, äes^uellss les con-
äempnstlons et slisolutions, ou eiujuestes soient kaltes, aklin
^ue on les peust ju«er, sirsouäre ou conäsmner sinsi c^ue
le css !e re^uiert et eviäeminent sppsrolstrs. Ln tesmoins
äe ce, nous svons cos lettres ksit sceller äe nostre Aranä
scel. Oonne s ksris le weroreä^ spros ls Irloite, l'an äs
grsce mil lrois eens et slx.

F'orm«/ar'»'o cke« com-a/s « o«/ra»ce /'ar^ en co»§s-

^uenes äe cette eräsnnanee.

Le» ^uatre clioses sppsrtensnt ä gsige äe batsille,
aupsrsvsnt ^u'il pulst estro säjuAe.

kreniieroinent, nous voulons et oräonnoa», <^u'il seit
cliose notoire, certsine et eviäente, cjue le rnsleüce soit
sävenu. Lt ce si^nllie I'scte, ou il sperrs eviäemment Iio-
rniciäe, trsluson, ou sutre vrs^-seiublskle rnsletice, psr
eviäente susplcion.

Leconäement, ^ue les cas soit tel, <^ue rnort naturelle
en äeust ensuivir, excepte css äe larrecin, sur^uel AsiAL äe
dataille ne cdlet point. Lt ce siAnilie la clause, pari^uoi
peioe äe mort s'en äeust ensuivir.

1'iercement, <^u'ils nul ne puissent estre punis sutro-
rnent iue par vo)>o äe AiÜAe. Lt ce signilie Is clause ea
trslrison reposte, si c^ue celu^ ^ui I'suroit kalt ne »e pour-
roit äeüenäre ^ue par ron corps.



Husitemont, ^uo oolu^ ^no on veut sp^eller «oit «lis-
Isme än l^sit, psr inäiee 8 , on ^oäsuw^tion» semblsliles »
rerite. Lt oe «iAnilie Is olsuse äes inäiees.

Komment /e cke//enÄeu/- se Vre»/ />re»e>r/er, öevani' /e /«ASEL
estre ack/'or<me.

Ln gsige äo bstsillo tont Iiomme g^ui so äit vrs^, et
«sn» coulpes ost tonn de 80^ renäre ssns säjournement
«il sosit, estio soense, msis on lu^' äoit Bonner bon äels^
^our svoir ses smis, et s'il ne viont ssns säiournoment, js
pour co son äroiot n'est smonäo^, no 8 on boaneur svsnoie.

Item vonlons et oräonnons, selon le texte de nos dites
lettrer, gue isooit ce gno en Isrrecin ebiet peine do moit
toutos voios il n'^ cliiot point ^sge de bstsillo, si oommo
il est contenn on Is esuse de Isrieoin excextö.

Item voulons et ordonons, ^no ^usnd on propose «neun
css de Zsi^e de bstsille, dugnel poine de mort s'on deust
ensuivir, oxoepte Isrreoin commo dit e 8t, il sullit ^uv I'sp-
^ellsnt *) die c^ue l'sppello s fsit on ssit Isire Io oss ^sr
lui on xsr sutre, su^^oso ^ue I'sppollant no nommo pvint
xsr ini.

Item, si Io css est suxxose en ßönörsux tormos, oomme
äe dire, jo Io dis et veux dire, msintonir et sonstenir gue
toi 1!^. s trsistreusement tue, on seit tüer tel 1̂ . I^ons vou¬
lons et ordonnons, ^ue teile Proposition 8 oit non sou^li-
ssnte et indiAne d'z^ repondre, selon le Stile de nostre
Lourt de Lrsnce: msis lu^ convient dire le lieu on Io ms-
lelico s ostö lsit, Io temps et le jour ine sers mort Is por-
sonnv, on ^NL Is trsliison surs oste Isito; tonlos V0)'08 en
teile eonäition pourroit 08tre I'inkormslion 6 u mslotioe,
Pi'U ne seroit )'s dosoin äe cliro l'Iivnre, ne Io jour, c^ni
I>onrroit e 8 tre ooeult äe stzsvoir.

*) Unter ^nnollsnt wird hier der Kläger, unter sppello der
Verklagte verstanden. So bedeutete: spxollsre slignem äo
gnoäsm criminü Einen wegen eines Verbrechens an«



Item. Voulon» et oräoanons, ^ue si Io ju^e orclonne
Asi^e ou combst, contre les eoütumes eontenues en nos
äite» letres, äe taut ee ^ui sers 6sit su eontrsirs, pourra
estre sppelle.

Item. Voulouz et oräenons czue se I'une äes psrties se
äepsrtoit äe nostre Oourt, spre» les ^si^es jetten et reeeus,
ssns nostre oonZiv; icelu^ äepsrtsnt sinsi, voulon» et or-
äennons <^u'il seit tenu et prononvie eonvaincu.

Item. Voulons et oräonons, ^us Iv clemsncleur ou sp-
pellsnt äoive «lire, ou tsire dies psr un ^ävoest »on pro-
pos clevsnt nous, ou »on ju^e eompetant, eontre SS psrtio
väverse, lu^ present: et se äoivent ^srcler äe äire ebose
ou il ebee vilennie ^ui ne serve s ss ^uerelle »eulement
et äoit eonelure et reiuerir ^ue si I'sppelle ou äetl'enclsnt
oonkesse eboses psr lu^ proposees estre vrg)>es, hu'il soit
vonäsmnv svoir korksit et eonüs^ue corps et bien» ü nou»
ou estre puni äe teile peine, eomme äroit eoustume et ls
mstiere le re^uierent, et »e leäit sppellä ou cleüenäsnt ls
nie, sclone le äit sppellsnt äoit clire, <^u'il ne pourroit prou-
ver psr temoius, ne sutrement, csue psr »on eorp», eontre
le »ien, ou per son sävoue en cbsmp vlo», eomme Aentil-
bomme et preuäbomme äoit tsire, en ms presenee, eomme
^uAe et krineo souversin. Lt slors äoit jetter »on gsiAe
cle bstsille, et puis 6sire »s retenue cle vonseil, cl'srmes äs
ebevsux, et äe toutes sutre» vbose» necesssires et eonve-
nsble» s ^siAe cle bsksille, et cjus en tel es» »elon ls No¬
blesse et eonclition cle lui sppsrtient, svev tonte» le» pro-
teststion», ^ui s'ensui vent. I^esc^uelles proteststions voulon»
et oräonnons qu elle» »oient re^istrees pour sesvoir, sil ^
surs tzsi^e, ou non en äissnt:

Item. Lt Premier clirs, '^res-excellent et tres-puisssnt
krinee, et nostre souversin Lei^neur, ou sil n est ou »ont
äu ro^sume cle brsnes, su lieu cle äire 8ouversin LeiFneur,
üiront, nostre ju^s eompetsnt, pour äonner plus brieve
6a sux eboses, c;uv j'si clites, je Proteste et retiens, ^ue
psr lesle exoine cle mon eorps, je puisse svoir un geatib
bomme pour celu^ jour mon sclvoue, <^ui en ms pre'sence,
si je puis, ou en mon sbseooe, s I'siäe äe äieu et äe nostre-



kamo fora son lo/^al kovoir, ri mos porils, eousts et kospens
eommo raison est, toutes leis et Zantes foiz <^u il vous
plaira. Dt semblablement Ke eonseil k'armes et Ke ebe—
vaux, eomme pour ma propre porsonne, et ainsi eomme en
tel css sppsrtient.

Item voulons et orkonnons, c^uo le kefenkeur, s'il vou-
kra, sur ses perils, kiro au eontrsiro, et rec^uorir ^uo les
in^llres Kilos par l'appellant soient amonkees, cle teile amenko
et peine, lu'il kovroit porter s'il avoit fsit les eboses kes-
susäites, et ^uo l appollant, ssuvo l'bonneur ko nostre mai-
stre, oir Ke son ju^o eompetant, a kaulsement et mauvaise-
went menti; et eomme laulx et msuvais ^n'il est ko kiro
ce c^u'il Kit et s'on kelkenkra lekit kelkenkeur a I'aiko ko
äieu et Ke nostro-äamo, par son eorps, ou par son sk-
voue eessant tonte lealo oxoine, s'il est clit et juge ^ue
ZsiZo Ke batsille / soit au lieu, jour et place <^ue par Is
ko/ eomme lenr souverain ju^o sera Kit et orkonne. Dt
lars koit lever et pronkro le ZsiZe Ke terre, et puis Kairo
ses protestations kessuskites, et rei^uerir son akvoue en
css ko leale exoine, kemsnker et faire retenue Ke eonseil,
ä'srmes et ko ebovsux et ko toutes sutres eboses Neces¬
saires et eonvonablos an Asige Ke bataillo, solon la Noblesse
et eonkition ko ln/, et le «nrplns sinsi c^ue Kit est, les-
^uelles parolos et kelkonses voulons et orkonnons, c^ue soint
semblablement eserites et registrees pour seavoir, s'il /
Sara gaiZe ou non, et pour I'amenker l'un envers l'sutre
selon hue justieo le rei^uorrs. Dt pour ee ekaeun k'eux
jurora et prometra et so obliAers Ke eomparoir aux jour»
beure et plaeo a ieeux assi^ne^, tsnt ä la journöo, a sea-
voir, so Zai^e / sera, eomme a eello ko la bataillo, so ba-
taille / ebiet, solon l'inkormstion et Io propos lko leur
prouri. Ou-DanAe^I lo^uel sera bien veu et ssinement ro-
Asräe par nobles et preukbommes, DIers, Lbovaliers, et
Dscu/ers, ssns kavour ko null/, leczuel AsiZo ou non, sera
kevant eux akjuAo au ^our et plaeo eomme Kit est lpar
nous on par lours juAes orkonne. Du-Langes sur la peine
k'estro roputo eomme rooreant ou eonvaineu, eolu/ a ^ui

kaute sera.



Lt outie voulons et oräonnonz, «zu'ils «oient arry«ter!,
«e ils ne llonnent tzons et sukksisns ßsigen äe non xsrtir
«s>»8 nvslre con^ie, et lieenoe.

l*) <7omme»r ckeL xa?rres §6 M--/ sa»r co/r^s, er sei
cke /)«/> /s /io^.

^U88^ voulons et orclonnoos, c^ue 8v sueune sies xsr-
ties 86 llepsrtoit cle nostre eour, sxres les ^si^es jettes et
reeeus, ssns no8tro eonZie, icelu^ psrtsnt voulons et orclon-
äonnons ^ui 8oit tenn et xrononce xour reeresot et eon-
vsinvu, et lsite Is sustice ^ue je css re^uiert retenu nostre
volonte.^

klt xouree ^u'il 68t 6e eoutume ^ue l'spxellsnt et le
äesienäsnt entrent su clismx, xortsns svev eux toutes les
seines sies^uelles ils entenclent osienäre I'un I'sutre, et eux
sielkenäre, xsrtsnt sie leurs liostils s cbevsl, eux et leurs
elievsux, llousses et tenieleri svee xsremens äe leuis srmes,
les visieres lrsissees, les eseus su col, les ßlsives su xoing,
les 68x668 et äsßues ekaintes, et 6N tous eststs etmsnieres
^u'ils entenclront eux eombsttre, 8oit, s xiell vu s ekevsl.
Lsr- ce i>8 l'sisoient xortee leurs äites srmes xsr sueuns
sutres, et xortassent leurs visieres levess ssns nostro eongie,
on lle leur juze, ee leur xorteroit teile xrejuäico, i^u'ils
8eroient eontrsints sie eomdsttre en tel ertst ^u'ils sernient
entr «2 su ellsmx, selon ls coustume cle xresent. et siu äroit
si'srmes. Lt xsrce ^ue eette eoütuino nous semble xour
Is combsteur sueunement ennu^euse: psr no8 siites let-
ties et elisxitres, äe xresent voulons et orllonnvns, ^ue
lesäits eoinbstteurs xuissent xsrtir sux Iieures sssignees
rnonte^ et srme«, eomme <1it est, enti'gn8 su elismx8, Ie8
vi8ierv8 Ievee8, 1s>8sot xorter äevsnt eux Ieur8 e8vu8, leurs
Alsives, et toutes les sutees srmures rsisonnsiiles äe com-
dsttre en tel ess. Lt tsnt xlus xour Bonner s connoisssneo
^u'ils sovt Llirebtiens, xsrtsnl äe leurs Irostels se seißneroot

») Die hier in Klammern gesetzte Stelle von Comment bis
N08t,-e volonte findet sich nicht in dem Text der Oräon-,
so wie?auriere ihn gibt.



de leurs msins droitos et porteront le erueilix ou Irsnnie-
res, ou seront portrsits nestle 8e>Aneur, nostre-Osmo, ou
les ^n^es, ou 8sints et 8sintes, ou ils suront leurs dovo-
tions, des^uelles enseiAnes ou ksnniores se seiAneront toü-
^ouis, jusc^uos s ce ^ue ils «oient deseendus dedsns leurs
psvillons et tentes.

Item. Ltpsrles sueiennes Loütumes de nostre Ilo^aumo
de l^rsnee, l'gppellsnt se doit presenter su elismp Premier
et devsnt l'lreure de m)di, et 1e delpendsnt devsnt I'Iieuro
de nono, et r^uieon^uo deüsut de I'lieure, il est tenu et
^'ugis pour vonvsineu, se Is Arsco et merc^ du i»Fe ne s v
estend, lesssuelles eonstitutions, nous voulons et spprouvons
Quelles tiennent et vsllent: l>.'osntmoins pour suounes kon-
ves rsisons s cs nous mourans lesditos ordonnsnoes strem-
pons et eonsentons, c^ue nous ou Io ju^e puissions svsn-
cliier, ou tsrder Io jour ou l'keure, selon Is disposilion du
temps, sinsi c^u's tous ju^es plsirs, et les prendro a nos
msins pour les secorder, et ordonner s l lionneur et Kien
de tous doux c^ui pourrs, ou pour donner sutre jour et
lieuro, tsnt svsnt Is kstsillo eommonelrioe, oommo en eom-
bsttsnt, pour psrksiro leur kstsille, et en les remettsnt su
mesmo et semklaklo point et psrt^, eomme l'on les surs prins,
ssns eo ^uo nul d'eux so puist ^smsis exeuser, complsin-
dre, dellendre, ne protester contro leurs juges competsns.

§'e/rsr«7 /s c/s /,or's c/rs e/ /es cr'-r- «is^enses, -us /e
--oz? d'armes or< /rerar/// t/o// /a» e « ^or/s Aa/§es cks i«/ar//e.

kremierement, ledit ro^ d'srmes ou kersult doit venir ä
ekevsl » Is porto dos liees, et Is doit uno tois erier ^uo I Ap¬
pelle vieZno, et ^usnd l'gppellsnt et I'sppelle ou dellendsnt
seront entre/. et suront lsit su jugo leurs protestslions et se-
ront deseendus en leurs psvillons. k^t liercement ^usnd ils
seront retournes de lsiro leurs derniers seremens les kois
et liersuts d'srmes psr Is msniero ^ui s'ensuit crieront ä
lisuto voix, or 002 ; or oes ; 8eiZneurs (ükevsliers, Lseu^ers,
et toutes msnieres de Aens, ^uo nostro 8ouversin 8e>Anour
psr Is grsee äe vieu Ro/ äe k'rsnce, vous eommsncle et
^elende, sur peino de perdre corps et svoir, ^uo nul ne
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soit srms ns Ports ssPsss, ne sutrss bsrnois c^uslcon^ues,
SS SS ns sont Iss Agräss äu cbsmP, et seux ^ui äs Psr le- ^
äit Ho)' nostrs Lire, sou Is iu^el en suront con^is. ^

^incois Is lio^ nostrs souversin Lvigneur vous äeksnä '
st commsnäo c^us nnl äs ^neli^us conäition l^u'il soit, äu- "
rsnt Is bstaills, ns soit s clievsl, st es sux Aentils bommss ^
sur Peine lls psrärs Is cbsrsl, et sux serviteurs et rolu- ^
rieurs äs Psrärs I'orsills: st seux ^ui convo)-sront Iss ^
combstsns, sux ässcsnäus äsrsnt Is Ports äu cbsmP, ssront
tsnus äs incontinent rsnvo^er leurs cbsvsux sur Is Peine

Hue äit est: ^.incois Is ko)' nostrs Lire, ^ou Is ju^s^ vous ^
commsnäe st äsüsnä, c^us nulle Psrsonne äs ^uslcjus cou- ^

äition c^u'il soit, ns sntre su cbsmp, sinon seux ^ui ssront ^
äePutes, ne ne soisnt sur Iss liees sur psins äs psrärs
corps et biens; ^incois Is lio^ nostrs 8irs ^ou Is jugsl
vous sommsnäs st äeKenä s toutes personnes äs ^uslcon-
^ues sonäitions ^u'il soisnt, ^u'ils se sssisnt sur bsnc, ou ^
sur tsrrs, s6n <^ue cbscun puisss voir Iss psrties eombstre, ^
et cs sur Peine äu poinA. Läncois Is Ho^ nostrs Lire H
vous commsnäe st äeK'enä <^us nul ns psrle, ne sizne, ns ^
tousss, ns crsebe, ns srie, ns lssse susun semblsnt, c^uel-
hu'il soit sur psins äs psrärs corps et svoir. "!

jM
/^kri/re ort/o»»a»cs Äozi, comme»/ /es </eit>e comia/airs Ew

t/owe»/ e»/rer e-r /rsses.

Lncores st iscoit, ^ue psr Iss sncisnnes coustumes ttt,
äs nostrs Ito^sums, I'sppellsnt äoit estrs su cbsmp svsnt Ho»
I'bsurs s äix Iieures, et Is äeüsnäsnt svsnt I'beure äs lett
iniä)', st ^uisoncsuss äsKsut äs I'beurs, il est tenu et Äj
juAs pour convsincu, ss nostrs merc^ ou äs )uge s'^ en- irr
tsnä, Iss^uellss coustumes nous vonlons et spprouvons, I«,
lue äoresnsvsnt ss contienneot st vsillsnt. Uesntmoins i»>
pour sucunes bonnss rsisons s cs nous ssmouvoir, lesäites co,
oräonnsnces sttemperons, et conssntons, <zus nous ou leur Isi
^uAS Puisss sävsnesr ou tsräer äs jours et äs dsures, selon ^
Iss äispositions äu temPS, sinsi ^us s nous et s tous jußss
plsirs, et Iss Prenäre en nos msins pour Iss sccoräer, et *1
oräonnsr ä I'konnsur et bien äs tous äsux ^ui xourrs, et



gu pour donner sutre jonr et deure, tsnt avant ia Iistaills
eommenceo Lome en comlzatsnt pour parfsire leur listgills
so Io sour ne souflisoit, et en les remettsnt aux niemes et

semdlsdles poincts, et parl^ comme les avions prins: «ans
ce gue nul ne s'en puisse jamsis excuser, complsindre, de-
fendre ne Protesten eontre nos ordonnsnces, comme nou,
leurr juges competens.) *)

S"LNLttrr'e»^ /es re-r<esles et T-rokeLkakrE ^ fAam-

/,r'E dorret /arre d ?c,r^es cku c/ramp.
I^e» proteststions ^ue les deux ULarnpious doivent faire

a l'entree du cliamp sur ls porto des^lices au donnestskls
gue Io ko/ ^ s commis, et aux Mgreckaux ou Msresclisl
du cliamp, ^ui lä so trouvers, suscsuels l'sppellant dira ou
kera dire psr son advoest les paroles ^ui s'ensuivent, cxui
est pour plusieurs raizons le meilleur; et puls celles c;u'il
dira, ou fers dire semdlsdlement au juge, ^uand il sers
taut a clieval entre dedans, et premierement eelle de
liieuro du cliamp: IXostre tres-lionore Leigneur Monseigneur
le Lonnestskle ou le Maresclisl du cliamp, je suis tel Udo,
ou voic)' tel IX. le^uel, par devant vous comme celu^ <^ui
a cy (a) estö ordonne psr nostre Lire le Ro/, so vient
presenter arme et monte comme gentilliomme, <jui doit
entrer en cliamp, pour comlistre eontre tel IX. , sur teile
^uerelle comme lsulx, msuvais, trsistre, mourtrier, ^u'il
est, et de ce il prend nostre Leigneur, nostre Dame et
Monsieur 8aint 6eorgo le l»on tilievsiier ä tesmoing ä
cette journee, a nous psr io lio^ nostre souversin Leignour
assignöo, et pour ce faire et sccomplir s'est venu presen¬
ter pour faire son vrs^ devoir, et vous re^uiors, gue lu)s
livrieL et depsrtie '2 ss Portion du clismp, du vent, et du
soleil, et de tout ce i^ui lu^ est Necessaire, prouLtskle et
convensdle en tel cas. Ht ce kait il fera son devoir s

IUdo de vieu, de IXostre-Dame, et de Monsieur 8sint

*) Das Eingeklammerte von „autre ordonnance" bis „juge,
compotens" fehlt in dem Text von Lanriere. Man sehe

indessen S. Xl. von Zeile 7 an.



OeorAS Is bon 6l»evs1isr, eomme dit est. kitxroteste c^u'il
xuisse eomdsltro ä clrevsl et a xied, sin« eomme mreux
luv semlilers, et de so^ srmer ou dessrmer äs «es armes
et xorter^telles ^u'il voudrs, tsnt xour oKendre, <^ue xour
delendre ä 8vn xlsisrr, svsnt eombsttre, ou vn eomlrsttant
se Dien lu^ donne loisir de ee tsire. Item ^ue se tel iV.
adversaire xortoit sutre» srmures en clrsmx, in'il ne de-
vroit xsr Is (ioutume de k'ranee, r^ue ieelles In/ seroient
ostes et r^ui en leur lieu n'en eust nulle» sutre», ne xuist
avoir.

Item. 8e 8on ennem^ gvoit armes par msuvais. srts
forgees, oomme xsr drieks, elrsrmes, sors, ou invoestrons
des ennemis, xar^uo^ il tust veu et eonneu msnifestement
Hue son den droit Irr^ Lust emxesolrie, svsnt Is dstsille,
vu en eomdatsnt, ou sxre» c^ue son doa droit, peust estrs
moindre sin» soit le fsux et msuvsis xu^n^ eomme ennem^
de Oieu, trsrtre et meurtrier, selon Is eondition du ess, et
doit re^uerir ^ue sur ce II doive specislement jurer.

Item doit re^uerir et xrotester ^ue so le de xiaisir de
Oieu ne Lust ^ue au 8oleil eouclrsnt il n'eust deeontit, et
oultre 8on ennsm^ (Iscsuelle clrose il entend ä faire 80
Oieu xlaist) neantmoins xeult rerxuerir ^u'il lu^ soit donne
du jour, sutant eomme il en 8eroit xssse, en fsis8snt les
ceremonies, 8elon les droits et sneiennes Loustumes, ou
autrement xeut xrotester, s'il n'a l'esxaee d'un jour tout
du lonA, lec^uel nous lu^ devons consentir et octro^er.

Item. Ot iue se tel son adverssire ne soit venu
dedsns l'lreure dite de xsr le ko/ nostre 8ire, lu'il ne
soit xlus reeü: msis soit tenu xour rexrouve et convaincu,
Isiuelle re^ueste est et sera s nostre liderte, nesntmoinz»
hue s'il tsrdait ssns nostre volonte c^u'il soit kait eomme
dit est

Item doit demsnder, et tres exxressement xrotester, de
xorter svee lu), xain, vin et sutre viande xour msnZier et
dorre l'esxsee d un jour, se dosoin luv estoit, et toutes sutre»
eiroses a lu^ eonvensdle» et necesssires en tel ess, tsnt
xour lu/ ^ue xour son elrevsl, des^uelles xroteslstion» et
rersuestes, tsnt en genersl i^u'en esxeeial, il doit demsnder



scts et instrument, lesi^uelles p rotesistions et re^uestes
voulons et oräonnons quo i'spxellsnt et äetfenäsnt xuis-
senk egslement et semblsblement fsire. Lt psr Is form»
que äit est, voulons et oräonnons, ^u'ils puissent eombstrs
s clievsl ou s pieä, srme-i cliseun s zs volonte, äe tous
dsstons et lisrnois, exeepte le wsuvsi, engin, clisrmes,
clisrrois et invoestions ä'ennemis, et toutes sutres sem-
dlsbles clioses äell'enäues, 8elon Vien et 8te L^i^e »
tous Kons Llirestiens.

f'ommen/ /es Dse/ia/a»s?, e/ /es /rces «/tt e^amp «/orve»/ es/re
/e sreAe «/e /a e/ «/« ?'e tAr/r<r, ovec /es /'aer/Zo-rs

e/es ^/iam/r/ons.

Item voulons et oräonnons ^ue toutes Iiee8 äs ßsiZe
ile bstsille s^ent six vinZt xss äe tour, e'est s sesvoir,
Husrsnte pss äe Isr^e, et Düstre - vingt äe lonA, les^uelles
tous juAes 8eront tenus äe fsire, et Ie8 retenir pour Ie8
sutres 8'il en venoit.

Item voulons et oräonnons, ^ue le sieZe et psvillon
äe l'sppellsnt ^uel ^u'il 8oit, sers s nv8tre msin äextre,
ou äe 8on )UAe, et eelu^ äu äetfcnäsnt sers s ls 8ene8tre.

Item, rpisnä elrseun surs äit, ou fsit äire pur son ^vo-
csl Ie8 clioses äessusäites, svsnt ^u'ils entrent ou clismp,
äoiveot lrsisser leurs visieres, et ^ entrer Ieur8 visieres
dsisse'es, fsissnt le sißne äe Is türoix, tout sinsi c^ue äit est.
Lt en celu^ estst äoivent venir äevsnt 1'eclisüsut, ou leur
jage 8er», «zui leur fers lever leurs visieres. Lt 8v le
Ro^ estoit present ils äoivent äire: Ires exvellent et tres
puisssnt krinee, et nostre 8ouversin 8eiAneur, je suis tel
8. ^ui s votre presenee, comme » nostre «Iroiturier ^uAe
eompetsnt, suis venu s )our et l lieure psr vous g mo^
sssi^nee, pour faire mon äevoir eontre tel s csuse ä«
weurtre ou trsliisoa r^uil s fsit, et äe ce j'en prenä Dieu
äs mon costö, ^ui me sers sujourcl'Iiui en siäe: et husnä
>l surs clit, su plus pre» ^u il pourrs psr ses 6onseillers,
lu^ sers Irsille un eerit ^ui eontienärs, les psroles äessus»
<l!tes, les^uelles äe sa propre wsin il Irsillers su ülsreelisl

ci-smp 1 «: les reeevrs, et äe oe fg't nous lv> äonneron»



congie ä'sllor 6esconärv en son psvillon. Lt «e sinsi estoit
^us Iss xsroles äessuräites eseritos, il ns seoust äire, vou-
lons et oräonnons, Quelles puissent ostre äites xsr un
^ävoest.

Item, spres tont ee le ko^ ä'srmes, ou Hersut 6oit
monter sur Is porte de« liees et illee äoit Isire sonseeonä
er^ et les ein^ äetlenses xsr Is forme et msniere c^ue
clit est.

§'ens«rrie»/ /es /ror's serme-rs, -tte «iowe-r/ /He ce^ -r/r so«/
/eMS comöa//re ar« C/tarn/, AarAe c/s ö«/ar7/e.

kremierement vient I'sppellsnt Is visiere ksuokeo, tont
ü xieä, psrtsnt äe son psvillon svee ses garäes et eonseil,
srme cle tontes ses srmos eomme il est clit äessus et t)usnä
il sers clessous I'eeksfsut ou le juge est, il se metlrs ü
^enoux äevsnt un siege riekement xsre, le mieux ^u'on
pourrs, et Is fers Is üguro ou scsurs, ou sers Is Lgure
äe nostre reäempleur ^lesus Lkrist en 6roix, eouekie äes-
sus uu ?'e rAr/ttr, et s ss äextre sers un krestre, ou Holi-
Aieux, <)ui Iv)" clirs psr Is msniere ^ui ensuit: Lire 6kevs-
lier, Lseu^er ou seigneur äe tel lieu 1^. <^ui estes ivi sx-
xellsnt, vee^ iei Is rememkrsneo äe nostre Leigneur et
Reäempteur ^lesus - Lkrist, Is^uelle est tres vrs^e, <^ui vou-
lut livrer «on tres xrecieux corps s mort pour nous ssuver.
Or lu)" re^ueres mero)", et prieri le, hue s ee jour, vous
veuille siäer, se Kon äroit sve 2 ; esr II est le souversin
juge: souviegne vous «les sermens <)ue vous leres, ou sutre-
ment vostre sme, vostre konneur, et vous estes en peril.
^lors ees xsroles linies le Nsroscksl prenä I'spxellsot xsr
ses äeux msins s tout j^osteesj los gsntolets, et met Is
äroite sur eelle 6roix, et Is Lonestre sur le 7s rAr/ur, et
xuis lu)" äit. Vous tel äietes eomme mo)", etil le »lit,
s'il s Kon äroit, ou, s'il so veut psrjurer. Lt lors le Älsre-
svksl äit, je tel KI. spxellsnt jure sur Is rememkrsnee äe
Is ksssion äe nostre kenoist Lsuveur et lieäem^teur ^lesus
6krist, et sur les Lsints Lvsngiles ^ui iei sont, et Is lo)f
äe vrs)" Llirestien. et 6u Lsint Vsptesme Hue je tiens äe
Oieu, czue j's^ eortsinement juste et könne huerelle, et
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bon tlroit 6 'avoir on co gsi^o 60 kataillv appell^ lei n.
cowme taux et msuvais traistre, meurtier, ou cliro »elon io
cas -in'il vent soustonir, ciu'il est, leciuel a tres fausso et
mauvaiso ^uorello 6 e so^ vn lloll'onclro, et ee luv montro-
rg)- suioul-ä'iiu). par mon corps, contro Iv sien, ä l'aicle cle
vieu, 6 e «ostro-llsmo, et äe Älonsiour Saint Leor^o ie
Kon Lkevalier, ie<iuei serment fait, Ie 6 it sppellant livre
llevel, et so retourno a son Pavillon, aveo ceux c^ui I'ont
conäuit.

Item, sprös eo, ies 6 ar 6 es vont su Pavillon ciu äeilen-
6 ant, leciuel iis menent, pour faire Io serment, a la sus 6 ite
forme, avec Ies (lonseillers, arme äo lous Ies armes, et Io
surplus commo liit est,

Item. Ht inanä io l?restre I'a Kien aclmonostcl, io llla-
resckal spres tont ee, prent «es cleux msins a tout Ies Asn-
teiets, et los met ainsi ^u'il s fsit celios cle I'appellant, et
Willis iu^r Zit, ^o lei ÜI. en clesfenclant )uro sur cette remem-
lnance cle !a I?sssion cle I^ostro SeiZneur üesus - Lkrist, et
sur ies Ssints IlvanZiles ^ui o/- sont, et sur Ie fo/ äo vra/^
kkrestien, et <iu ssint Laptosmo ^ue )'e tiens cle Oieu, ^uo
ja/, et ouicie avoir feimement, könne, ^usto et sainte ^ue-
relle, et Kon äroit cle mo/° cieifencire par Zai^e cle kstaille
contre lei l^., ^ui fguisemenl, et mauvaisoment m'a aoeuso
commo faux et msuvais ciu'il est, cle mo/ avoir sppello et
cle ee Io/ montrors/ auiourcl'ku/ par mon corps, eontre Io
sien, ä I'siclo äe Dieu, äo I^ostre-Dame, et cle Älonsieur
8 sint 6 eorgc Io Kon Lkovslier. l_>e<1it serment fait, ieäit
äeifenclsnt so iievo et s'en retourno ä son Pavillon, commo
(s) fait I'appellant.

Item su soeoncl serment, vionäront los 6 eux parties,
I'uo sprös l'autre, semklaklement commo clessus, et pour
skre^ier, jureront commo äessus il a esto äeviso.

Item, au tiers serment Ies garcles se 6 opsrtiront sutsnt
«Ie I'un coste commo clo l'autre, et vionclront i»erir aux
äeux parties, et le^ meneront scoompsgnöes äo leurs 6 on-
ieillers, ainsi commo clit est, lesnuels vienäront pas s pas,
cle Part a part, ot ^uauä iis seront sKenouillevi äovsnt la
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(lc-oix, et le ^6 le Nsreseksl pren6rs leurs msins
Zroitv et leur osters leurs Asntelets lesiuels il mettrs sur
la droix. ^lors cloit estre le krestee present, pour leur
rsmentevoir Is vrsve Os88ion cle nostre Leigneur üesus-
Okrist, Is perclition de eelu^ iui surs tort, en sme et en
eorps, sux ßrsncls sermens c^u'ils ent l'sik8, et 8eront ju^en
psr Is 8entence äe Oieu, c^ui e8t cle sicler ä Kon clroiet;
le8 eonkortsnt cle 8e mettre plv8to8t ü Is mercy 6u Orinee
^ue ü Is merc^, ou ju8tiee cle Oieu, et pouvoir 6e I'ennewy.

IXous orclonnons c^ue ee serment 8oit le clernier äes
trois, pour Is mortelle ksine hui e8t entre eux, e8pecisl-
rneot c^usncl Ü8 8e entreverront, et 8e entretienclront psr
les msins, säone le IVIsr68eks1 leur clemsnäe, et Premier ü
l'sppellsnt, vou8 tel IX. comme Isppellsnt, voulen-vous
jurer; et 8 il 86 repent, et ksit eon8eionee eomme (lkre8tien,
nou8 le reeevons s nv8tre mere^, ou cle 8on ju^e, svsnt
lu'il sit eomkstu pour lu^ «lonuer penitence, ou sutrement
orclonner s no8tre Kon plsi8ir. Oont 86 sin8i est, nou8 or-
clonnon8 c^u'il8 8oient menen en leui-8 psvillons, et äs Is
ne psrtent ju8^uv8 s no8tre eommsn6ement, ou äu ju^e
äevsnt rzui i>8 soient venu8. Ot 8Ü veut jurer et clire
hu'ou^- slor8 le ^lareseksl äemsnclers semklsklement su
äett'enäant, et pui8 retourners s I'gppellant, et clirs rpi'U
clie eomme lu^. ^e tel IX. sppellsnt, jure 8ur eette vrs^e
kgure cle ls ksssion cle no8tre vrs^e Oeclempteur ÜL8U8
Lkrist, 8ur ee8te8 Orsn^iles, i»i e^ 8ont, 8»r Is to^ 6e
Vsptesme eomme (lkrestien, ^ue je tiens cle Oieu, 8ur Ie8
tres 8ouversine8 jo)es clu Osrsclis, sus^uelles je renonce
pour >68 troi8 sn^oisssntes peines ä'enker, 8ur mon sme,
8ur ms vie, et 8ur mon konneur, ^ue j's^- könne, 8sinte et
ju8te inerelle s eomksttre eelu^ fsux et msuvsis, trsi8lre,
meurtrier, psrjeure, et menteur tel IX. r^ue je vois ev pre¬
sent clevsnt mo^, et cle ee j en sppelle Oieu mon vrs^
juze, nostre- Osme, et iV1ou8ieur 8sint Oeorge le Kon tlke-
^slier s te8moin8, et pour ee lesument lsire psr les 8er-
mens ^ne j'sv fgits, je n'sv, ne entencls porter 8ur mo^
ne sur mon ckevsl, psroles, pierres, kerkes, eksrmes,
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cksrroi» *), eonjuremens, ne invooationz ä'ennemis, ne nul-
les sutres ekosss, ou j'svo espersnes ä'svoir aiclo, ne »
lu^ nuire, ne reeours, fers ^ue en vieu, en mon Kon
äroit, psr mon eorps, er mon ekevsl, et psr mes srmes; et
rur ve je dsise eette vrs^e (iroix, et les 8sints Lvgn^iles
et me tsis. ^pres les sermens lsits leäit Nsreseksl se
trsit vers le äessenilsnt, et pour skregier, I'un et I'sutre
äient sinsi, eomme dir est. Kit quand le deffendsnt s zur
-es perils ksise Is 6roix, et le 2'e rArtrrr pour plus clsriker
droit s eelu)' ^ui l's, le Alsrescksl les prend psr les msins
breites, et les l'sit entretenir. k,ors il dir s I'sppellsnt
c^u'll die spres lu)-, en psrlsnt s son ennem^f. O! tu tel 1^.
c^ue je tiens psr Is msin droits, psr les sermens ^us j'g)s
lsits, Is esuse, pour^uo^ je t'sppelle est vrs^e, et s/ könne
esuse de to^ sppeller, et s es jour t'en comksttrs^, tu ss
wsuvsise esuse, et nulles rsisons de to^ en eombstre et
delsendre eontre mo^ ; et tu le sesvs, lkienj dont j'en sp-
pelle Oieu, nostrv - Osme, et lVIonsieur 8sint OeorZe le Kon
Lkevslier s tesmoin, eomme lsux, trsistre, meurtrier, et
loi mentie. ^pres ee le lilsreseksl äit su dellendeur ^u'il
die eomme lu)^ en psrlsnt s I'sppellsnt: O! tu tel l^. ^ue
tiens psr Is msin droite, psr les sermens, ^ue j's)' lgits, ä
esuse ^ue tu m'sppelle fsux et msuvsis**) psr^uo^ j's^
kenne et leZsle esuse <le m en dellendre, et comksttre
eontre mo)', eomme tu le sesis***) dont de ee j'en Appelle
Oieu, et Nonsieur saint 6eorge le Kon Lkevslier ü tes-
moins, eomme ksux et msnvsis <^ue tu es. Tt spres tous
les sermens lgits et psroles dites, ils doirent rebsiser le
(irscilix, et puis ckseun ensemkle per s per se lever, et
leur retourner en leurs psvillons pour lsire leur devoir:
et le prestre prencl slors ss Lroix, son 2'e rArtr<r, et le
sie^e sur^uo^ ils estoient et koule kors, et s'en vs.

*) tiksrrois (lat. csrsuls, esrsuds, . v. corsuls, vid. Ou-
Lsnge) espeee cle sortilege, killet eerit en csrseteres
mgAi^ues.

**)„I.s esuse. pourc^uo^ tu m'ss sppelle, est lsusse et
msuvsise." Ou-ÖsnAe.

***)„kit tu le sesis Kien." id.



/iö «ierm'er «/es /«'ors crr's, «/ue /s //«-^ «/'«rrmes o« /re»'««/, c/or'/

crre-' « /««ru/e vorn? a« mr/reu «/es /r'ces.

Or sprös es l^uo le lio^ cl'srmes surs erie, et ^ue
ellsseun sers sssis, et orilonnv ssns «lire mot, et c^ue les
psrties seront toutes Orestes , et en point «le ssire leur «le-
voir. ^lors ^sr le eommsnclement <lu Nsresclial vienilrs
le lio^ ä'srmes ou lrersult su Milieu äe liees, psr troi»
sois erier, ssites vos «levoirs, ssites vos llevoirs, ssites vos
llevoirs; üt spres ees psroles les äeux elismpions soul-
llront 6e leurs psvillons sur leg esesbaux, (^u^ seront ls
taug prests, et leurs Irstons s I'entour «le eux, cle e^uov il»
ge cloivent geller, environnen cle leurs (lonseillers. ^clonc
suditement leurs psvillon» seront ^sr clessu» leg lieeg jetten
liors.

Lt c^usncl tout sers en xoint lors, 1s IVlsreselisl ^sr-
tsnt, en erisnt psr trois kois, Isissen - les sller, Isissen-Ies
sller, lsissen-Ies sller, et eeg xsroles äites, jette le gsnil,
et slors <^ui veut »e mente prestement s elievsl et iui n«l
veut en AgiZv «le «^uerelle *), seit ä gen l,on plsisir. ^lors
les Lonseillers ssns plus sttenclre g'en psrtsnt, et Isissent
lu » eliseun ss bouteillette pleine cle vin et un psin, lie
en une toüsillette, et tagge eliseun le mieux <^u'il pourrs.

g-r««r-r/es mK-rreres /s AMA6 «/e öa/«rr7/e es/ «/«'/ or/Z/re.
Item. Voulons et orclonnons c^ue AgiAS «le lislsille ne

seit point oultre, sorg ^>sr äeux msnieres, e'esl ä sesvoir,
czusncl l'une «leg xsrties eonsesse ss coul^>e, et est ren<ln:
et I'autre ^ui est la secontle, (^usncI I'un met l'autre liors
cles liees vie? on mort, äont mort on vis eomme sers Is
eor^s, il sers «In juAe, livre au iVIareselisl, pour cle lu^
ssire justiee, tout s nostre l>on ^Isisir.

kit lors g'il est vis, orclonnons «ju'il soit en estant leve,
et psr leg Ilo^s cl'armes et lierauts clessrme, et les esiuil-
lettes eous>s»ees, et tout son lisrnois, ea et !ä psr les liees
jetten, et puis ä terre eouelne, et s'il est mort soit ainsi
tlessrme, et laisse jusczues u nostre orclonnsnee, c^ui sers

*) Wahrscheinlich soll es heißen „enAg^o !s luorelle sä xie-lh"



de pardonner, ou d'en faire justiee, tout ainsi ^ue bon
nou8 oemblers: mais les pIeiF 08 oeront arre 8 te 2 jus^ues a
I» sstisisetion de Partie, et Is ourplus de ses biens ä sei
krinoe oonbs^ue^.

Item. Voulon8 et ordonnons, c^ue le vain^ueur se
xsrte des lioes bonorsblement a ebevsl, par la forme ^u'il
^ est ontre, s'il n'a essoins de son eorps, portant le baston
du^usl il sura deeonfiet son advei-ssire en sa dextre main
et Ini seront 868 pleiges et bostsizes delivre?:. kit <^ue de
eette luerelle pour cxuel^ue Information du eontraire, II ns
8oit tenu d'/ respondre ne nnl8 ju^es ne I'en puissent pl»8
eontrsindre, s'il ne veult. t^uia transivit In rem judieatam
et judieatum inviolabiliter observsri Hebet eto-

Item. Voulons et ordonnons, ins le cbeval, eomme
ältest, du vaineu, et generalement toutes (les) autre8
cboses ^ue le vaineu anra apporte au ebamp, 8olent et
gppsrtiennent de droit au Lonnestable, Narescbaux ou Ns-
resebal du ebamp, ^ni pour ce jour en auront eu la ebarge
ou la Aarde.

L'onc/usr'o-r.

Or fai 80 N8 a DIeu prlere ^u'II Agrde le droit ä <^ui
I llia, et <^ue ebseun bon Lbrestien 8e Aarde d'eneberir en

lei peril, car entre tou8 Ie8 peril8 ^ui eont, e'est eelu^ ^ue
t I'on doit plu8 eraindre et redouter. dont maint noble, s'en
I est trouve deeeu a^snt bon droit, ou non, par trop es
1 coniler en leurs engins, et en leurs forees ou sveuAles par

ire et oulrecuidanee: et aueunes fois pour la bonte du
monde, donnent, ou rekusent psix, ou eonvenables parti8,
äont msint68 foi8 vnt depuis ^>orte de vieux peeberi nou-
velles penitenoe8, en mepri8ant et non ebslant le ju^ement
de Oieu. Nais ^ui 8e plaint, et ^usiee ne trouve, la doit-il
de Dieu re^uerir: t^ue ei pour Interest 8an8 orAueil et
msl-talent pour 80 » bon droit, il i-e^uierre bataille, ja ne
doit redouter en^in, ne foree. Lar Dieu nostre Leigneur
desus-Lbrist, le vra^ ju^e 8ora pour !u^.
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Beilage L i. 6.
(Zu Theil II. S. 598 **»)

Ueber die Behandlung der Lombarden in Frankreich.

^^ie Lombarden (Lombsrsti, Ktsliei, ultrsmontsni, Lombarst»,

Ktsliens, oultremontsin») , welche im Mittelalter sich mit den
Juden in den ganzen innern - oder Landhandel thellten, hatten mit
ihnen auch dasselbe Schicksal, von den Fürsten abwechselnd ange¬
zogen, geplündert, vertrieben, und (meistens gegen Geld) wieder
zurückgerufen zu werden. Der Grund oder Vorwand, womit man
diese harten Maßregeln entschuldigte, war der entsetzliche Wu¬
cher, den sie sich erlaubten. Schon Ludwig der H. erließ im
Januar 1268 (Orston. tom. I. p. 96) an alle Amtmänner einen
von seinem Sohn Philip d. Kühnen i. I. 1274 (ibist. p. 298,
299) wiederholten Befehl, daß alle Langobarden und auö
Lahors gebürtige, welche Wucher trieben, in drei Monaten das
Land raumen sollten (Lombsräi et Osoi-eini so etism ^usm
plures slii slienigene usursrii in regne nostre publice super

pignoribu» mutusti» gst usursm, bsbentes sst bee stowe» et

mgnsiones »pecisliter steputsta». Einige glauben, unter

Osoreini werde eine besondere Familie verstanden). Wer ihnen
das geliehene Kapital wiedergäbe, sollte von den Zinsen frei
seyn. Diejenigen Kaufleute aus der Lombardei hingegen, welch»
sich nicht mit Wucher befaßten, sollten frei und ruhig handeln
dürfen. Im Jahr 1295 hatte Philip der Schöne zwei dieser
Lombarden zu Banquiers. Sein Schreiben (gegcb. am Fest
aller Heil. 1295, Orston. tom. I. p. 326), worin von denselben
(Lieble et IVIoneboto Ouist^ Crstribu» stileetis, vslletis et

receptoribu» nostri») Erwähnung geschieht, erlaubt den Kauf¬leuten aus der Lombardei in allen Städten und Orten, die in
ihrem Bürgerbrief angegeben waren, (in villi» et leei» in Ute¬
ri» »usrum burgesiarurn eontenti») frei von allen Steuern
und Lasten zu handeln, wogegen sie dem König für jeden Livre,
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den sie umschlugen, eine gewisse Abgabe (äensrium, obolsm
er xogesism »ive pictsm bezahlten, wie dieses auch die Kauf¬
leute auf den Messen der Champagne zu thun pflegten.

Nach Art. 9 der Verordnung, welche Carl der Vierte im

Mai 1327 über die Messen von Champagne und Brie erließ
(Oräon. lom. I. p. 800) sollte jeder Jtaliäner, Ultramontaner
und Ausländer, welcher Geld anslich (prestours ou e^r-niel-)
an dem Mcßort wohnen oder innerhalb drei Monaten nach
Verkündigung dieser Verordnung das Land räumen. Philip
von Valoiö griff die Sache noch gründlicher an. Durch seine
Verordnung vom 28ten Dcccmber 1347, die sein Sohn Johan
der Zweite im April 1350 bestätigte (Oi-äon. tom. II. x. 418,
U9), bestimmte er, daß um dem übertriebenen Wucher der
Lombarden und Jtaliäner ein Ende zu machen, jeder Schuldner
derselben durch Abtragung des Kapitals von den Zinsen völlig
frei seynz daß dieses Kapital aber nicht an die Gläubiger, son¬
dern an den Königlichen Schatz bezahlt, und daß endlich über
den Betrag der Schuld dem Eid des Schuldners Glauben bei¬
gemessen werden sollte. Diese Verordnung sollte allenthalben
verkündigt, und jedem verboten werden, sich mit seinem Gläu¬
biger abzufinden, sondern jeder sollte der Obrigkeit den Betrag
seiner Schulden angeben' Schon im Jahr 1340 hatte derselbe
König einen ähnlichen Befehl, doch nur in Beziehung auf die
außerhalb Frankreichs an der Gränze wohnenden Jtaliäner und
Juden, welche gegen die Königlichen Befehle mit den franzö¬
sischen Prälaten wucherische Contracte abschlossen, erlassen. Um
die Schulden kennen zu lernen, war darin eine entsetzliche
Maßregeln vorgeschrieben. Dem Amtmann von Beaucaire
wird darin befohlen: kUros sussi oeioo, guo tou8 tudollions
et sutres, gui obliggtions, Ietti-68 ou instrumons 6N suront
reous (Orilon. lom. II. p. 143), vous dsillont, pao eor-it en
sudstsnee tol8 oontrsux, et gue il ne le lisillent ne ronäent
su8clit ei-eäetelll-s, et Ie8 eontr»igne8 ä voir« montl-eo ioirrg

protoeolle8 pso voie8 cleüe» ete." In der Sammlung der
Ordonnanzen finden sich mehrere Quittungen, welche die Königs.
Empfänger über das von den Schuldnern der Lombarden ihnen
bezahlte Geld ausgestellt haben, so wie auch Urthcile, wodurch
diese Schuldner von allen weitern Ansprüchen, welche die Lom-
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barden an sie machen könnten, frei erklärt werden (Orstom tom.
II. x. 419, 441). Die Lombarden mögen eS allerdings arg gemacht
haben, (1b.. o. p. 419) wird in einem Urthcil angeführt, daß
ein Ritter (Wilh. v. Nabcurre) an zwei Lombarden (Couraust
und Scnos) eine Summe v. 750 Flvrin verschrieben hätte, der
auf die Evangelien geschworen hätte, denselben nur sechzig
Florin (darin» s I'enou) schuldig zu seyn. Besonders waren
vier Gesellschaften (sooietstez Zosrsmporum, ^ngoissolorum
so k'sletorum, et Idioms» le Lourguignon) berüchtigt, die
man zuweilen (OrOon. tom. III. x. 224 Sit. 7) auch nur die
yustre com^sgnie» nannte. Philip von Valois (Orclon. tom.
II. x. 523) hatte dieselben nebst allen Jtaliänern (so omne,
slios korense», tsm »oeietate» gusm singulsre» porsons»
I,omlrsrclorum, Vtslioorum, Ultrsmontsnorum et sliorum
^uorumoungue tisursriorum) bei dem Parlament verklagen
lassen, nachdem er vorher alle ihre beweglichen und nnbcweg«
liehen Güter nebst ihren Forderungen und den bei ihnen nie-
dergelegtcn Pfändern mit Beschlag zu belegen befohlen hatte.
Das Parlament erklärte sie auch durch ein Urthcil vom 6ten
Dccember 1347 für Wucherer, und alle ihre Güter als dem
König verfallen. Selbst das Vermögen derjenigen, deren
Prozesse noch schwebten, sollte diesem Urtheil gemäß bis
zur Entscheidung derselben im Sequester bleiben. Nun drängte
sich bald eine Classe von Menschen, noch schändlicher als
jene Wucherer heran, welche entweder durch Königliche
Schenkungen oder auf andere Weise Ansprüche auf diese ein-
gezogenen Güter zu haben behaupteten, und sie auch hin und
wieder ausgeliefert erhielten; so daß der König Iohan sich ge-
nöthigt sah, gegen dieses Unwesen i. I. 1316 (Ordon. tom. Hl
x. 523) eine besondere Verordnung zu erlassen. Noch ein ande¬
rer, für die Schuldner dieser Lombarden äußerst drückender Un¬
terschleif entstand durch folgenden Umstand. Alle activcn For¬
derungen der Lombarden, wovon die Kapitalsumme, so wie so
eben erinnert worden, an den Königl. Schatz bezahlt werden
mußte, waren (Ordon. tom. III. p. 30 srt. 17) der Königin
Blanca, Gemahlin Philips von Valois geschenkt worden. Diese
ließ nun alle solche Forderungen, mit Gewalt eintreibcn. Es
waren zur Schlichtung der Streitigkeiten zwischen den Wu
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chercrn und ihren Schuldnern besondere Commissaricn ernannt

worden. Diese, welche eigentlich zum Schn!) der Schuldner des

stellt waren, übten spater die ärgsten Quälereien gegen sie aus,

beschicken sie an entfernte Orte, um sich dort zu verantworten

! u> dgl. Wollig Johann hob endlich durch eine Verordnung v.
20tcn und 21tcn Ocrobcr 1363 Art. 2 (0,-clon. wm. III. x

' 611, 642) diese Commissaire auf, und bestimmte, daß die Schuld¬
ner der Lombarden auf immer von allen Forderungen, die von
irgend Jemand an sie gemacht werden könnten, frei seyn sollten.

Die so sehr gedrückten und mißhandelten Lombarden be¬
haupteten sich dennoch, und wußten wenigstens sich bald den Rück¬
weg ins Reich zu öffnen. Dieses beweist eine Verordnung, die
Carl der fünfte den lOten Juni 1368 (Oeclon. tom. VH- p.
709) über die sogenannte Lombarden-Büchse (boöw sux Iwm-
bgrclz, kissocls b.ombsl'cloi'um) erließ. Dieses war eine Ab¬
gabe, welche die Lombarden entrichten mußten. Nach Art. 2
sollten, wenn einige Lombarden behaupteten, von dieser Abgabe
frei zu seyn, die Urkunden uud Titel, welche sie darüber hätten,
in der Oberrcchenkammer untersucht werden. Man findet Über¬
bein in der Sammlung der Oräon. Iwuv. eine Menge
Königl. Schreiben, welche von einem spätem Datum als die
eben angeführten Ausplünderung derselben sind, und wodurch
einzelnen Lombardischen Familien erlaubt wird, in einzelnen
namentlich aufgeführten Sädtcn eine Menge von Jahren gegen
eine an den König bezahlte Summe Geldes nicht allein zu
wohnen, sondern auch auf Pfänder zn leihen.

^ So hatten unter andern drei Lombarden (Oste, vertbo-
! lemi et-kier-re Osr-et) von dem König Carl dem 5tcn die Er-
' laubniß erhalten, einige Zeit in Paris zu wohnen. Einer der¬

selben (Oste Osret) hatte davon einen so schlechten Gebrauch
gemacht, daß er auf das Gesuch des Königl. Procurators bei
der Schatzkammer in eine Geldbuße v. 2000 Liv. Tourn. vcrur-
theilt worden war, die er auch bezahlt hatte. Ungeachtet dessen
gab Carl der sechste durch sein Schreiben vom Mai 1382 (Or-
«lon. wm. VI- p- 653), worin die so eben genannten Umstände
angeführt werden, diesen Lombarden eine neue Erlaubniß in
Paris zu wohnen, und überdcm viele Privilegien, nachdem er
(zum Schein) die alten für nichtig erklärt hatte. Als Grund
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dicscr besonder» Gnade wird angeführt: „eu rogart « 1s «im-
plesse, importinsoitv, ot sn rogrot ol stosio czuo ckisoient
svoio los cliL Oste, Lortbelomi Osrös on I'sbitsvion clo no-
stro lto)gume." Allein der wahre Grund war, weil dieselben
(Art. 25) jedes Jahr an den Schatz 200 Liv. Tournois bezahl¬
ten. Sie erhielten dafür auch sehr schöne Privilegien. Sie
dursten jede Art von Handel treiben und auf Pfänder (doch
nicht zu höhern Zinsen als zu 2 von. r>siis. für 16 Sol. lCsris.
die Woche) leihen. Sie brauchten die Pfänder, nur nachdem
sie für ihr Kapital und Zinsen befriedigt waren, herauszugeben,
und durften dieselben nach Jahr und Tag durch das Gericht
verkaufen lassen. Sie waren dabei von allen Abgaben frei u.
s. f. Der Inhalt der Verordnung ist überhaupt wichtig, nur
wäre es viel zu weitlausig, ihn hier umständlich anzuführen.
Die von den spätem Königen an andere Lombarden ertheilten
Freibriefe und Privilegien sind fast von demselben Inhalt. M.
s. besonders den von Carl dem siebenten den 13tcn September
1429 den Lombarden Laurentz Tabutz u. s. f. ertheilten Freibrief
(Orävn. tom, XV. x. 248 folg). — Noch weit ärgere Be¬
drückungen und Grausamkeiten als gegen die Lombarden wur¬
den gegen die Juden verübt. Nicht genug, daß sie von den
ältesten Zeiten (von Philip August i. I. 1182) an abwechselnd
geplündert, verwiesen und gegen Geld wieder eingelassen wur¬
den, beschimpfte und erniedrigte man sie auf alle nur ersinnliche
Weise. Ludwig d. H. befahl i. I. 1254 (Orclon. wm. I. x.
75 srt. 32) ihren Talmud zu verbrennen. Nach einer Verord¬
nung, welche derselbe König i. I. 1269 auf die Bitte eines
Mönchs aus dem Prediger- Orden (clilecii nobis in Obrisw
Irstris Vsuli Lbrislin^ clo orclino Irstrvm ^rsesticstornm)
erließ (Oräoo. wm. I. zr. 294), mußten alle Juden beiderlei
Geschlechts sowohl auf der Brust als auf dem Rücken ein ro-
thes Rad auf dem Oberkleid angenäht haben (unsm rotsm äo
t'ouwo, seu zisnno croooo, in su^olioco veste consutsm snto
peowz ot rotro . . , . . oujus rotso Isliwclo sit in oiroum-
terontia c^nswoi' cligitorum, oonosvitss sntom oontinosi
unsm xslmsm). Wenn ein Jude dieses Zeichen nicht hatte,
konnte derjenige, der ihn so traf, verlangen, daß er ihm sein
Oberklcid abträte, wobei derselbe noch überdcm mit 10 Liv.
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Geldbuße bestraft ward. Diese Vorschrift ward von mehrern der
folgenden Könige, Philip dem Kühnen und Ludwig dem lOten
bestätigt. Die Verordnung des letztem vom 28ten Juli 1315
(Ol-äon. iom. I. p. 595 ) enthalt darüber Art. 3: „ll porro-
ront Io signet lg oü il l'avoivnt acvoustume a porter, et
sers large ä'un blaue tournois cl'argont au plus, et serg
ä'sutrv eouleur gue !a robbe, pourtrait clo lil ou cle soie
^rossement, pour estro mieus et plus elerernent apparent."
In der Verordnung des Königs Johann vom Men Oktober
1363 (Orclon tom. III. p. 641. 642) wird es Art. 1 so be¬
stimmt: ,:grant rouelle dien notable, cle lg granäeur cle
nostre graut seel Partie äs rouge et cle blaue. M. s. Un-
Lange acl voe. Uota lullaeorum. — Ja sollte man es glau¬
ben, daß man die Grausamkeit gegen diese Unglücklichen so weit
trieb, daß man sie aller Güter beraubte, wenn sie zum christ¬
lichen Glauben übergingen; eine Gewohnheit, die erst Carl der
sechste durch seine Verordnung vom 4ten April 1392 abschaffte
(Orclon. tom. Vll. p- 557).

Beilage i t. v.
(Zu Theil II. S. 707.1

Oräouiikuiss äs klulipps HI. (Is Iiuräi) touoliunt Iss
smortissemeuls, au I^urlsmeut äs 1-t l'oussAiiit ou
äs Kosl su 1275 (Oräou äu I-ouv. tom. I. p, 301.^)

Äemar-ue cko Lanrrere. Voiei !s Premiere Oräonnsnce gui

ait mi» en regle les amortissememens, c'est a ckire les
extinetions et les abregemeus äe 6e4s, en taxant les eglises
et non nobles pour leurs sciuisitions a une certaine bnanee.

On sera »ans cloute surpris gue le Uo/ clise ^u'il ait

kalt une teile äisposition pour l'utilite cles eglises et pour

*1 M. s. die Vorrede des Grafen Pastoret zu Oräon. tom. XV.
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jo repo, de «68 Sujets. (lepondant eela vst tres veritable.
II lsut done 8o souvenir de co ^ui a dejs e'te remsriue

.eidessu,, <^ue ^gr I'sneien uss^e de I» b'rsnco nul 8ei^neur
de lies ne pouvoit lsbre^er, le diminuer, ou en eteindro,
ou smortir Is moindre psrtie, ssn, le eonsontement de 80 n
8eigneur su^ersin, et ^ue Is ^eine de I'sbroAoment, ou de
l'smortiszement etoit ^ue Is Partie amortie, ou sbre^eo
otoit devoluo su 8ei^neur su^erieur, su meine etst ^u'elle
etoit svsnt I'smortissement, ou I'sbroAement. b-ors^u'un
8e.^neur ^ermettoit s de, Aon, de msin morte de ^o„eder
de, terre, dsn, son lief, il le diininuoit et l'sbregeoit, ou
il en vtei^noit ou smortissoit une ^srtie, ^>sroe <^uo Io,
^ens de msin-morte ne moursnt et n'sliensnt ps» , il so
^rivoit s l'svenir de, lod, et ventes ^ui lui 8eroient eebus,
si oe, borits^es sinsi tombsL en msin-morte, svoient vte
siossedes psr de, Isi^ue, et de, seouliers. Lt lors^u'un
LeiAneur permettoit s un non noble de xoszeder un liek
mouvsnt de lu) , il sbregeoit enooro son liek, et en etei^noit
une psrtie, jisreo ^ue Is non noble ne desservoit ^ss ordi-
nsirement son lief, c^u'sinsi le, Service, en etoient perdus.
De Sorte ^ue dsn, I un et l'sutre es,, le, beritsZos et le
liet' etoient devolu, su 8eiAneur su^erieur*) immedist gu
meme etst c^u'il, etoient svsnt l'smortissement, ou I'sbre^e-
ment. lüt eomme le 8eigneur superieur immedist dimi-
nuoit sussi son 6e?, ^usnd il sp^rrouvoit oe c^ui svoit öle

*) Ltsblissem. d. 8t. l^oui, liv. I. ebsp. 125- „8e sucun,
svoit donne s sneune relizion, ou a suoune ^tbsi'o, une
pieco de terre, li 8ires en <^ui lie oe ,eroit ne le sout-
lerroit ps, psr droit, so il ne voloit, sin, le porroit
bien prendre en ,s msin. Nsi, eil s ^ui Isumosne
surs este donneo, ,i doit venir au 8eiAneur, et li doit
dire en tele msniere: 8ire, ee nou» s estv donne en
suinosne, so il vou, plest nou, le tenion,, et se il vou,
^dost nous I'osteron, de nostre msin dedsns terme
avensnt; si leur doit li 8ire, es^srder, «^u'ils Is doivent
oster dedsn, I'an et li jour de leur msin, et so il ne
I'ostoient li 8ire, ls ^orroit prondro eomme en son
demsine, et si ne I'en respondroit ja par droit."
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Isit p-w son XÄ88sl, co 6ek et 008 beri,gA68 etoient «levolu8
a lgutre 8eigner 8uperieur, et sirisi cle 8e!^neui' 8>ipoi'ieui?
oo 8eigneur- 8upel-ieur- ju8guo8 su No)?. ^i,i8i pour obtenii-
un smorlisssrnent pnrkgit, il sslloit pg^er linsnee r>u 8eiA-
neur immeäist, et a tou8 les 8eiAnenrs meäislz ,le 6e^,e
en «legrö sii8guo8 su Ilo^ *).

Dbilippo III, sbolit eet anoion «Icoit pour I'ulilite «lo
I'eglise et Io ropo8 äe ses ,ufet8, en Io8 sibigneb>S8snt 6e
I» vexation lies 8eigneur8 mellist8, äont Is nombre fut re-
äuit s tro>8, sinsi <iu'il e8t oxpli^ue c^aspre8. Vo)OL in»
llisseitgtiou sur I'ori^ino «lu «Iroit ä'smorti88ement p. 89,
90 etc.

„^ccle^senm utilitsti, et 8ubfectorum c^uieti provistoro
volente8, äoliberstiono provistä preeeäento. In forma ^uao
seguitur «luximv8 ol OinsnOum:

1) ViOelioet ^uoä 8ene8cbaIIi, Laillivi, krep 08 ili, Vice-
comitea et slii ju8titisrü uoxtri es88ent, et gb8tiuesnt mo-
Ie8tsre Lcele8iü8 8uper acgui8itionibus, ^us8 bsctenu8 fece-
runt in terr>8 Lsionum uoglrorum, «^ni et Quorum prseclo.
ce88vre8, no8tri8, et precloee88orum uo8trorum temporibu8,
per lonAuin pstientism U5l fu >880 u 08 cuutur publice, et pa-
tienter äsre et eleomo8)'ngre Lcelesiia, et eoneeclero ^uocl
klccle8iao licite sc^ui8ita tenorent, con8en8U no8tro minime
re^ui8ito, sb8l^ue nllä reelsmaliono per N 08 vel pre«leee 880 -
re8 no8tro8 faeta, <licU8 Laronibua, vel precleces8oribu8
eorumclem.

2) In5uper preeipimu8 cjuocl ubi klec8e8ise aoguisierint

P088es8iones, gsus8 bsbent smort>8slg8 s tribu8 0omini8, non

*) Dcr hier angegebene Grund gilt eigentlich nur für die Er¬

werbung sol'cher Güter, die irgend einer Lehnspflichtigkeit
unterworfen waren. Allein in Frankreich war die unbe¬

dingte Erwerbung unbeweglicher Güter und Rechte, wenn
sie auch freie Allödien waren, dcr tobten Hand von sicher
verboten. Der Grund dieses Verbots ist schon oben S. 707 *

nach Lsoiuot (9'r.iitö öo8 Droit8 0. Dom., Zieme Partie
«le nonv. acguo8t8 cbsp. 25) angeführt.
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eomputata persona gue in eoelesiam trsnstulit possessiones
easäem, nulls vis per jutsilisrios nostros molestia conkeratur'

Z) liursum pro rebus et possessionibus sliis i^uss aegui-
sierunt l^eelesise in terris, teoäis vel retrofeoäis nostris,
sine nostro vel preäeeessorum nostrorum sssensu a 29*)
annis citra, liane gratiam lieri volumus evelesüs, viäelicet
gmoä res et possessiones tsliter aoguisitss extra manum
susm pro nodis, aut nomine nostro, ponere non oogantur,
äummoäo pro possessionibus eleemos^natis eisäem, nobis
prestent in peeunia, Quantum vslsre possent kruetus äuorum
annorum rerum, sie aeguisitsrum, legitime ertimati.

4) ^ä alias vero possessiones per ^uemeumgue con-
travturn non grstuitum aeguisitss sl> kleelesüs, sä ponenäum
extra msnus, volumus illas Ileelesiss non eompelli pro no-
Iriz aut nostro nomine, guse notris solvere voluerint in pe-
eunis, Quantum valvre possent Iructus trium annorum le¬
gitime estimali.

5) t^uoä si Leelesie ae^uisiverint in alloäüs, in terris,
leoäis et retrotzeoäis nostris, volumus guoä in eleemos^na-
tis, vel äonatis sruetuum unius anni nolns prestetur esti-
matio. In acguisitis non gratuito titulo fruetuum äuorum
sunorum nol»is estimatio persolvatnr, si res tsliter aeguisi-
tas retinere maluerint, c^uam ponere extra manum.

6) kreterea in personis iunobilidus, ^ue res Leoäsles
aoguisierint et tenent per liomagium aä servitium compe-
tens, preeipimus sustitiariis nostris ^uoä Iiususmoäi persona»
innobiles non molestent, seä eis in pace äimittant res tali-
ter aciuisitss.

7) l^uoä si personae innokiles aeguisierint in leoäis
vel retroleoäis nostris, extra terras preäietorum Laronum
nostrorum et ita sit ^uoä inter nos et personsm gue slie-
navit res ipsas non sint**) tres, vel plures iotermeän

*) Dans «^uelgues msnuserits il z-- a „a triginta annis."
**) Dieser Verordnung sind (Oräon. tom. I. p. 305, 306) in

der Note noch zwei Instructionenbeigefügt, welche mehrere
wichtige Erklärungenund Zusätze enthalten. Sie sind in-
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Domini, preeipimus ^uoä si tenesnt ssi servitium minus
xompetens, vel sliter eppsrest b^eorli lsets sieterior eonstitio

dessen zu weitläufig, um sie hier vollständig mitzutbeilcn.
Die erste ist aus dem Register Lroix leuil. 54 der ^ber-

rccheukammer genommen. Rach derselben stand es einigen
mächtigem Baronen völlig frei, einen Theil ihrer Güter
in die todte Hand zu geben. Es heißt dort so:

ksres Vrsnoise
Delvscum, Noviollunum, Ostlislsnum sunt (lomitstus
Remi, l,sustunum, Dingones, gtgue äuees '
Vlsnclris, Dlioloss, Osmpsnis sunt Oowitstus,
Lst clux I^ormsnnus, LurZunäus sie ^guitsnus.

6 omites mssores post Dg r es.
Dritannus.^näegsvensis (Vnjou)
Uivernensis (Revers) . . Älsrcliie (IVIgrclie)
^ttrebatensis (Artois).

Oe düs prout ex äeolsrstionilius sliss super linsnciis
Iisditis est eompertum, potest intelligi, guoä tsm sus
titulo 6ignitstis, gusm eorum usu longissimo, smorti^are,
et eleemos^nsre vslesnt, peeunism, seu guollris emo-
lumentum proinsts non reeipienclo, its tsmen guoä pro
eleemos^nis seu sclmortisstionitzus Iiususmoüi, eorum
tenute non ememtzrentur, seu etism llelurmentur.

Nun werden noch einige Grafen und Herren (Lomites
et Domini) genannt, welche sich zwar im Besitz desselben
Vorrechts behauptet hatten, welches aber als ein Mißbrauch
(sdusus gui in äistrsetionem lsullorum, retroleullorum
et reZni totius rellunästzst) nicht ferner geduldet werden
sollte. Verum guis, heißt es ferner, tsles sligua clebent
prerogstirs Asuäsre, cle pslientis tolersmus, guoll sli-
^uss eleemos^nss pro susrum animsrum sslute, lsoere
vslesnt snniverssris, constituere Lspellsniss, et similis
tzenesteis lunllsre, äum tsmen eorum tenute propter lioe
nullstenus ememtzreutur seu etism äesormentur. Vo-
lumus Ismen guoä insinusre notzis tslis tsnesntur.
Drseteres Vreliiepiseopi, Dpiseopi, vel slii clignitstes
sut kenelieis oktinentes, guse in regslis nostrs vene-
runt, guiägusm sämortirisre, vel sliensre non possunt,
g^uocl si jsm steeerint, linsneie possunt levsri et exigi,
eum lioe uon possint bsoere sine nostro prsesuclicio et
regni cletrimento. 8i vero Doelesis in slism similis
eonäitionis Leolesism possessiones trsnskerst, vel tenutss
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cogsntur tsles possessores rem teoäslem ^onero extrs ms-
ii»m, nisi ncslucrint pi cstsre nodis estimstionem t'ructuum
Quorum snnorum rerum tsliter seczuizitsrum.

8) Dt si i 05 l'coclslis lscta luerit censuslis, prsestsditur
nolris ^ustuor snnorum sructuum estimstio vel stst per
^ustitisrios noslros, cpiocl res in ststum pristinum reclucstur.

9) Dsnc sutcm or3instionem fscimus pro cssilrus illis,
^ui temporidus preteritis preeesserunt, provisionem ipssm
nolentes exten3i s<1 cssus gui provenient in futurum, immo
in liis gui 3e novo emerserint, novo provisionis remeclio
consulstur, nolentes insuper esmäem or6instionem s6 slie-
nstiones ex>en6i, cle c^uidus 8ino clilstione 8ciri poterit ms-
nifesle ipsss nodis scleo 0880 3smnosss et ßrsves, ^uoil me-
rite non cledcsnt sli^ustenus tvlorsri. Drsemisss orclinstio
fsots Dsrisiis in Dsrlsmento omnium 8snctorum post nstivi»
tstem Domini snno mile8imo clucentesimo septus^esimo
«puinto.

scl ^uss extrs msnum susm ponenclss non pokerst eo-
derceri, ex trsnslsliono liujusmoäi stnsncis non cledetur
. De eleemos^nis moclieis fsetis Dcclesüs si-
eut cle ceres, Ismps6e uno, cluodusve tortieiis in elevs-
tione Dominici corporis sceenäentes stnsncis non äe-
dctur. Lire» aliss elecmos/nss constitutionis form»
servetnr, nisi super doc Aistism fseismus speeislem
.De slloclüs lideris in empli^teosim vel sospi-
tum clstis, seu slüs trsnslstis non 3el>etur linsncis, clum
Ismen non sit slloclium msAne rei, cum jurisclietione
et äistrietu, cu^us slienstionem cle nodili in innoliilem
lieri nolumus, nisi cle nostrs licentis vel gi stis specisli»
Die zweite Instruction, die sich im Register «oster leuil.
30 vers. findet, ist mit dem Namen des Königs (Ddilip-
pus etc.) überschriebcn und an die Königl. Eommifiarien
von Languedoc gerichtet. Es heißt darin unter andern:„(luidusclsm consul-tstionidus vesti is in nostrs Ouris
propositis responclcmus, ^uocl cum per orclinstionem
noslrsm c^usm l'ecimus super exigenäis pro nodis sinsn-
eüs, cle redus sd ecclesüs ei reli^iosis in leoclis et re-
trofeoclis sc^uisitis s trigints snnis citrs, et cle redus
lecxlslidus in personss innodiles trsnslstis, non sl> ipsis
nvdilidus, seä sl) ipssrum rerum possessoridus llnsn-
ciones exiAgntur.
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- Da die hier angeführte Verordnung (v, I. 1275) nach
Art. 9 sich nur auf die Vergangenheit erstreckte, und die Geist¬
lichkeit zu erwerben fortfuhr, so fanden viele der nachfolgenden
Könige, Philip der Schöne i. I. 1291 (Oräon. wm. I. p.
323), Philip der Lange im März 1320 (ibiä. p. 745), Carl
der Vierte i. I. 1324 (ib>3. p. 786) und i. I. 1326 (ibicl. p
797), Philip v. Valois i. I. 1328 cOräon. tom. II. p. 23)
und mehrere andere sich genöthigt, nähere Verordnungendarüber
zu erlassen, welche indessen ihrem Hauptinhalt nach fast übcrein-
stimmen. Die Geistlichkeit ward, obschon sie die Erwerbung
ohne Bewilligung des Königs gemacht hatte, gegen Leistung einer
Entschädigung, deren Betrag freilich durch die folgenden Ver¬
ordnungen meistens erhöht ward in ihrem Besitz geschützt. Doch
enthält die unter Carl dem Vierten i. I. 1324 erlassene In¬
struktion (Or<Zon. tom. I. p. 786) Art. 8: „6kgoun bsillik
lers orier publiguernent et solemnellement en ce ^ue le»
eglises ou personnes non nobles aeguerreront äores-en-
srsnt en nos liels ou arriere - 6e?s, si eoinms äessus est
öit, sans nostre sssenternent, 8e il les tiennent par an et
psr jour ssos üner en ä nous, ou ä nos A«n 2 , ä ce estsbli,
öe psr nous, l'an et le jour passe, il sera äu tout seczuis
et eonllsyue a nous." Schon die Verordnung Philips des
Langen v. I. 1320 hatte Art. 2 festgesetzt: „I>ro aeczuisiiis
vero fa sexa^inta annis eitrs^ in leoclis et eensivis nostri»
emptionis, vel exesmbii, aut alio czuoeumgue titulo nou
ßrstuito, estimationem preeii, ^uocl pro eis in venäitiono
Perpetua semel passet baberi, vel aliucl preeium, si maju»
kuerit, pro guo res ipso titulo Huo preäieitur socluisitae
kllerant lnobis prestent)." Art. 7 heißt es ferner: „krae-
terea gluonigm in partibuz linAue oeeilane, possessiones sunt
esriores guam in partibus Oallicani«, volumuz et praecipi-
mus Huoä Leclesis et Leelesiastiee persone äietarum par-
tiuln et locorum ciroumvieinorum in ^uibus clenarius snnui
reääitus pretio viginti äenariorum, vel plurium, vel eires
eommuniter bereclitarie vencli potest, pro rebus et possvs-
ilonibus in beorlis et eensivis nostriz, titulo non Aratuito,
ae^uisierint, estimationem preeii, <zuoä proincle leZitima
"nsitione passet baberi, «altem eslimato clenario aü viAinti,e
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vel sliud previum zi msjuz kuerit, pro ^uo res ipso titulo
^uo predicitur ac^uisite kuerunt secvlesiee) nokis solvent,
kro scguisitis per ipses klevlesies et Lcelesiestieez perso-
nss in psrtikus supredietis, in c^uibusvis gliis memkris, et
grticulis gnte divtis, nitre c^uem in psrtikus 6ellicanis du-
plum volumus exigi et levsri."

Eine Erklärung Carls des Vierten v. I. 1326 (Ordon.
tom. 1. p. 797 Rot.) enthält noch Art. 2: „8i Lcelesis, vel
Üeslesiestice, vel religiöse, seu innokili» persone 6nsre de
suis seguisitis compelletur, non dedebit spponi menns regie,
nisi dumtexet in rekus scguisitis, nisi demum kscte linencis,
<^us kecke pro ipsius solutione sunt linenciis Kons ornnie
okligete, et per ipsorum explectetionem poterit scl solven-
dum compelli." ^rt. 6. „lLt si persone gue ünsversnt ^ue-
cumgue sink, sine megno et evidenti grevemine solvere non
possunt Knsnciss <^ues kecerunt, clilstiones competentes,
earum tennitsto lecultstum vonsiderste, de solvendo dictem
Loeneiem, concedentur."

Der in den Königl. Verordnungen festgesetzte Betrag der
Entschädigung war nur als ein Minimum anzusehn, welches
die Geistlichkeit u. s. f., wenn sie in ihrem Besitz erhalten wer¬
den wollte, leisten mußte*). Die Königl. Beamten, welche
mit der Eintreibung dieser Entschädigungbeauftragt waren,
unterhandeltendaher und verglichen sich über den Betrag
derselben. Dieses nannte man linsre**). Ein Beispiel einer
solchen Unterhandlung unter Philip von Valois i. I. 1328,
welches ein treues Bild der damaligen Zeit darstellt, findet man
(Ordon. cl. lmuv. tom. II. p. 24, 25, 26 Rot.).

*> In der oben angeführten Verordnung Philips d. Schönen
v. I. 1291 (Ordon. tom. I. p. 322, 324) heißt es Art. 9:
,,Voiumus gutem, guod missi s nokis pro ünencns ls-
eiendis meliores linenciss lecisut pro nokis yuem su-
xre dictum est, si posrit, cleteriores gutem non reci-
pient ullo modo."

**) In dieser Bedeutung kommt das angeführte Wort in den
so eben über die Amortisation angeführten Verordnungen
sehr oft vor. M. s. noch llu-Oenge »d voc- stnsre. und
Lnencie.



Die Geistlichkeit fuhr ungeachtet aller Königl. Verordnun¬
gen immer fort, neue Güter zu erwerben. Oft setzte sie, wie
aus einem Befehl (msn3ement) Carls des sechsten vom Ilten
Februar 1385*) erhellt, der Vollstreckung der Verordnung die
Anrede der Verjährungentgegen. Durch diesen Befehl indessen
ward der Geistlichkeit aufgegeben. Alles, was ste feit vierzig
Jahren ohne königl. Bewilligung erworben, in welchem Gebiet,
wo und wie und von welcher Art es immer seyn mogte**),
innerhalb eines Jahrs ans ihrer Hand zu geben (meure llors
de leur mgin), nach welcher Frist cs, wenn sie sich desselben
nicht entäußert hätte, zu den Königl. Domainen gezogen wer¬
den sollte. Einzelne Abteien, Klöster und Stifter erhielten in¬
dessen von Zeit zu Zeit eine Befreiung von diesen Verpflichtun¬
gen. Schon Philip d. Schöne bewilligte durch eine Verordnung
v. Februar 1303 Art. 5 der Geistlichkeit der Provinz Narbonne
eine solche Befreiung für alle ihre schon erworbenen Güter***).
Die Geistlichkeit der Diocese von Amiens hatte von demselben
König schon durch seinen Brief v. 15ten August 1303 4) dieselbe
Befreiung für alle ihre in den königlichen Lehn, Afterlehn und

*) Oi-llon. wm. VII. p. 143 Der König gibt als einen Theil
des Zwecks dieses Befehls an: „pour /.oster et
interrompre toute mstiere 3s preseription «laut 3'en
se vouläroit 3s «ppli^uer vu entrepren3re
contra nous PSI' tolersnee ou Isps 3e temps, comme
psr sutres plusieurs csuses.

**)„Henles, revenues et sutres possessions.fmeme
sux css oü) Iss usustruis sus 3onneurs ou sutres setoient)
reserveL s temps ou s vis, vu psr cvn3ition 3o le»
rsclieter 3e3s»s cerlsin temps."

***) (Or3on. 3u Oouv. tom 1. p. 402, 403) srt. 5. „Item.
Oe Arstiä specisli oonceclimus ipsis ?rsolstiz, so eeele-
süs suis, Lollegiis sc personis Ocelesisstieis «uprs3ietis,
rzuo3 3e sc-suisilis suis lsctis nomine Ocelesig, um tem-
poribus retrosetis, prsestsre stnsneiss vel extrs msnum
susm 3icts scguisits ponere nullstenüs compellsntur,
se3 es possint licile retinere."

f) tvräon. tom. I. p. 382). Der August kam in diesem Jahr
früher als der Februar. M. s. die Vorrede.
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Allodien bis zum Tag dieses Schreibens schon erworbenen Gü¬
ter erhalten, jedoch nnter der Verpflichtnng, dem König einmal
den zehnten Theil ihrer Einkünfte zu bezahlen. Das Recht,
einen solchen Befreiungsbrief (lettre 6'smorti8sement) zu er-
theilen, kam seit unvordenklichenZeiten dem König allein zu *).
Zwar hatten in altern Zeiten die Barone sich ebenfalls dasselbe
anzumaßen gesucht. Es gab sogar bis zu den letzten Zeiten
Briefe der Art, welche von den Herzogen von Anjou, von
Berry, von Burgund, den Grafen von Champagne u. s. f. aus¬
gestellt waren**). Allein die Königl. Beamten nahmen keine
Rücksicht darauf, und forderten dem ungeachtet die dem König
gebührenden Rechte ein. In den Registern Olim findet
sich ein Urtheil des Parlaments v. I. 1272, wodurch gegen den
Bischof von Laon dieses Recht als ein dem König ausschließlich
zukommendeserkannt worden ist***). Auch der König ge¬
währte solche Bcfreiungsbriefeselten ohne alle Vergütung.
Carl der sechste, um dem stets wachsenden Neichthum der Geist¬
lichkeit ein Ziel zu setzen, bestimmte durch sein Schreiben vom
Oktober 1402 (Orlloo. tom. Vm. x. 546, 547), daß ehe solche
Befreiungsbriefe (lettres ä'smorti^emeot) für ächt und gültig
erkannt würden (svsot ls veriliestion et I'enterinement), die-

*) Lsoguet vrsit 6. Dr. ä. Dom. 4ieme xsrt. äo Droit
ä'L.morrissem. odsx. 61.

**) Ikiä.
***) M. s- noch Terrier Dict. ä. D. srt. ^mortissem. Der¬

selbe zieht aus dem ßrsnä Ooutumier (Th. I. S. 137)
folgende Stelle aus: Ro^ N 08 tre 8 ire, 86lll et pour
le tont sppsrtient fsire smorti88ement psr tout 8on
Ro^snmo, et ne xeur en icelui guelgue terre etre
smortie, ju8<(u's ee gue le Roi I'sit smortie: et 86 il
sävenoit gue le8 ksir8, Vsrons et sutres Seigneurs
8ujet8 smortissent sucuns edose tenue ä'eux, ^>our ce
n'est pss sdsolument smortie, gue le Roi ne puisse
eontrsinärs le posseclsnt ü ls äelsisser, et reelle sppli-
<(uer s son ckomsine, s'ils ne le mettent liors «le Ieur8
msin8, spres ls signiliestion gne «leäsns I'sn eto. —
Auch bei Boutciller in seiner Somme Rur. findet man
dieselbe Meinung.
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Men, welche sie erwirkt', gehalten feyn sollten, den dritten
Lheil des Werths der Güter an die königlichen Domainen
abzutreten*), indessen wurden doch auch von den Nachfolgen,
den Königen solche Amortisationsbriefe ohne Vorbehalt oder
eigentlich mit Ausschließung jeder Entschädigungertheilt. Die¬
ses mußte indessen in dem Brief bestimmt ausgesprochen sepn**).
Derselbe mußte überdcm, um gültig zu seyn, wen» er seit der
Regierung Philips v. Valois ertheilt war, in die Register der
Oberrechenkammer-und wenn er von einem spätem Datum,
als das Edict Carls des Neunten über die Domainen v. I.
1666 war, sowohl in die Register des Parlaments als der

*) ,,.svons oräonoe et oräonnona . , . . . gue cko-
resensvsnt toutes personnes 60 gmelgue estst ou eon-
rlition gu'elles soient, ^ui vouläront empetrer et obte-
oir, empetreront et oktenront äe l^ous L-ettre» ä'^mor-
ti 88 ement ck'sucunes kente», Derres ou P088688ion8, 8 e-
ront tenu 68 cle l^ous liaillir et bsilleront reslment et
äe ksit svsnt la verillestion et vnterinement äe leurs
äites lettres su proul'üt et aoroi 88 oment äe nostrs
Domsine, Is tiercs psrtie cl'gutant eornine vsulclront et
monteront Ie8 Derres, Konte 8 ou po 88688 ion 8 gue
nou 8 leur surons sdrnorties ou sllmortirons, eomme ckit
e 8 t, lsguelle tieree Partie en Derres, llentes ou ko 8-
8 e 88 ions S88i808 80usts I^0U8 et ea N08tre lerre et ju-
stiee 8sn2 mv)en, sers sppligue'e et sjoutee s uo 8trvllit
Dornaine, ssuri ve gue I^ou 8 eu Isizoas äon, guittanee
ne reini 88 ion gueleongue 8 : leguel, ou cas gue psr en-
sclvertanee ou sutrernent lX'ous lerions, I^oua voulons
estrs nul et äe nul elileot, et n'^ voulon 8 sueunemevt
e 8 tre odteinpere, et Oes maintensnt pour lora le revo-
guon 8 et lueltona cku tout su nesnt psr Is teneur <lo
e 68 I>i'L 86 ntes ete."

Lscguet 6 u 6 r. 6 'ämort> 88 em. eksp. 46 und 52. Eh-
mals hielt man, um den König zu entschädigen,streng an
der VerordnungCarls des sechsten v. Oktober 1402 , daß
nämlich der dritte Theil der erworbenen Grundstücke in
nsturs an die Domainen abgetreten werden mußte. Schon
zu den Zeiten Bacquet's, der unter Heinrich dem dritten
lebte, ward sie (elisp. 46 ) nicht mehr befolgt, sondern dre
Entschädigung in Geld geleistet.
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Oberrechenkammer eingetragen seyn*). Endlich mußten noch
alle diese Briefe das große Königs. Siegel tragen. Man unter¬
schied drei Gattungen dieser Briefe (vsoguet »bist. obsp. 42),
nämlich allgemeine, besondere und gemischte lgöaöi-sleg, xgr-u-
oulier-es 6t mirtos). Die erstern wurden allen in einer Pro,
vinz wohnenden Unterthanen oder der Geistlichkeit einer ganzen
Diöcese oder anch von ganz Frankreich in Beziehung auf alle
ihre Güter, die sie von dem Datum des Briefs an besaßen, crtheilt,
ohne daß diese Güter näher angegeben waren. Durch Briefe
der zweiten Art erhielt eine einzelne Gemeinde in Beziehung
auf irgend ein bestimmt angegebenes Besitzthum (llei-ikgAes clo-
ol-ires psr le menu et su vrgz? psr teiians et sboutisssns),
das Recht, es zu erwerben oder zu behalten. Briefe der dritten
Art endlich waren solche, die zwar auch einer einzelnen Ge-
meinde, Abtei u. s. f. allein in Beziehung auf alle ihre Güter
gegeben wurden. Amortisationsbriefe der ersten Art waren
durch die alten Verordnungenverboten**). Indessen wurden
dieselben doch von einigen Königen ertheilt. So erthcilte Franz
der Erste im März 1522 der gesammten Geistlichkeit von Frank-

*) Lsoguet än Dr. ä'^mortissem. cllsp. 74- In der Ver,
ordnung, die Philip v. Valois den 8ten Aprel 1342 erließ
(Orclon tom. II. p. 173, 175), bestimmte derselbe Art. 8,
daß, da viele falsche Briefe über Adelsverleihungen, amor-
Ii886men8 u. s. f. gemacht worden, den Amtmännern, Se-
ncschallen u. s. f. aufgegeben würde, alle diejenigen, die
solche Briefe vorzeigten, an die Oberrechenkammeroder an
die von dem König dazu ernannten Commissarien zu ver¬
weisen, und den Vorzeigern den Genuß des Privilegiums
nicht eher zu gestatten, bis die Echtheit des Briefs bekundet
wäre. Bei Briefen, die von einem frühern Datum, als
diese Verordnung Philips von Valois waren, sah man
nicht auf die Erfüllung dieser Formalität.

**) Lsoczuot stu Or. ä'^mor'tis8em. ollsp. 47- BacgUet fuhrt
indessen keine einzige^bestimmte Verordnung an, welche die¬
selben verboten hätte. Sie waren es indessen ganz gewiß,
wenn auch nicht durch königliche Verordnungen, doch sicher
durch Parlamentsbeschlüsse, oder durch den Gerichtsge¬
brauch, wie durch das aus der VerordnungFranz des
Ersten vom März 1522 angeführte deutlich erhellt.
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reich gegen Erlegung einer auf einmal bezahlten Summe einen
allgemeinen Amortisationsbrief über Alles, was sie bis zu diesem
Zeitpunkt erworben hatte*). Der Brief enthält die Clausel-
^on obswnt c^eleooliues ussges, äroiets, z^Ies, coustumes,
oräonnslioos ä es eontr-sil-es; esc^uelles et vbseunes ä'ieel-
,es guant ä ve avoas cleroZe' et clsro-eons xgr leäit gstvis
äe nostre Conseil, qusnt ä I'eK'eot et contenu äe cesclites
presentes...... Ilt niesmement i^u'elles ^ourroient eon-
tenir genersux amortissemens estre xroliikei- et äellenäus.
blk gn il ksut czos es g^uo I'on s smorli, soit speeill^nement
et psr Io mono äöelsrv, et ^no la vslenr psr sn et xrix
xour une kois, ne soit e/ exprimeo ete." Solche allgemeine
Amortisationsbriefe wurden von den Behörden, die mit der
Eintreibung der Amortisations-Gelderbeauftragt waren, ent¬
weder gar nicht, oder höchstens nur zu Lebzeiten des Königs,
der sie ausgestellt hatte, beachtet. Die Oberrechenkammerwei¬
gerte sich meistens, sie in ihre Register einzutragcn, und
selbst wenn dieses geschehen war, suchte man später irgend einen
Mangel in der Form u. dgl. hervor. So mußte die Clerisei,
ungeachtet der allgemeine Amortisationsbrief von Franz dem
ersten bei der Obcrrechenkammereinregistrirt war, unter seinem
Sohn Heinrich dem Zweiten sich nochmals mit dem König ver¬
gleichen, wie man bei Lsoiuet ebsx. 43 umständlich angeführt
findet. Die Amortisationsbriefe bezogen sich überdem fast ohne
Ausnahme nur auf die Vergangenheit. In einigen ward doch
noch hinzugcfügt, daß es denjenigen, zu deren Gunsten der
Brief gegeben war, erlaubt seyn sollte, auch noch ferner, jedoch
bis zu einer gewissen Summe zu erwerben. Ludwig der cilfte,
welcher zu der Mutter Gottes von Cleri eine besondere Andacht
hatte, crtheilte indessen den 2lten Deccmber 1464 der Kirche und
dem Kapitel daselbst einen ganz allgemeinen Amortisationsbrief**)

*) Bei Lsecruet ebsp. 43 findet man den vollständigenText
dieses Briefs. Cksp. 44, 45, 52 theilt er noch mehrere
solcher Amortisationsbriefe vollständig mit.

**) Mau findet den vollständige» Tcrt dieses Briefs Oräon.
tom. XVll. p- 48.
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für Alles, was sie schon erworben hätten, und in der Zukunft ^
auf was immer für eine Art erwerben würden.

Die Amortisationsbriefe gewährten dem Inhaber nur gegen ^
den König oder dessen Beamte völligen Schutz. Wenn das er-
wordene Gut nicht unter der unmittelbaren Lehnsherrlichkcit des ^
Königs, sondern eines andern Grundherrn stand, so konnte ^
dieser es zwar nicht einziehn, oder den Erwerber zwingen, es
aus seiner Hand zu geben (zu verkaufen u. s. f.). Allein der ^
Erwerber war verpflichtet, den Lehnsherrn, sowohl den unmit- ^
telbaren als alle mittelbaren zu entschädigen*).Darum ent- E
hielten die Amortisationsbriefe immer die Formel „»suk en
»Mres vlroaos nostre stroit, et I'sutru^ en toules" oder „8»uk ^
l'intsret ä'sutrui et lles sei^neurs." Selbst wenn diese Clan- Alt!
sel nicht beigefügt war, ward sie als beigefügt angesehn (bei-- >M
I'iere Oiet. ä. Ov. srt. swortissement). Ueber den Betrag W
der Entschädigung mußten die Erwerber sich mit dem Lehns- W
Herrn vergleichen, oder sie ward von den Gerichten bestimmt. ich
Bacquet glaubt, daß der Billigkeit gemäß, der Erwerber nie Le«
über den dritten Thcil des Werths zur Entschädigung sowohl mA
des Königs als aller Lehnsherren zusammen zu geben gezwun- M
gen werden könne. Außer der Entschädigung in Geld lag dem diem
Erwerber noch eine besondere Verpflichtung auf, welche man ieni
„dsiller boinms vivant rnoursnt" nannte. Da nämlich bei
jedem Wechsel des Besitzers eines Lehns durch Sterbfälle u. s. f. zegeh
dem Lehnsherrn eine gewisse Abgabe entrichtet werden mußte, ^
die ihm, wenn ein Gut in die todte Hand kam, auf immer ent- ^
ging, so konnte er verlangen, daß der Erwerber einen andern
an seine Stelle setzte, so daß letzterer die Huldigung leisten nnd ^
und bei dem Absterben dieses Stellvertreters dem Lehnsherrn ^
die sonst gebräuchliche Abgabe entrichtet werden mußte. Die ^
Abteien, Klöster u. s. f. pflegten hierzu meistens Einen aus ^
ihrer Mitte zu nehmen. Nach einigen Gewohnheiten waren die y,ehi
_ dem

*) Gerade so, wie es gescheht! mußte, wenn irgend ein Landes- de»
Antheil zur Paine erhoben ward, worüber man die (Th. k.
22 . 186 folg.) mitgetheilte umständliche Note ** nachsehn ---l kann.

'>v.
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Erwerber sogar verpfiichtet, „tzsillor Iiomme vivant moursnt

et conksciusnt.« Hierdurch war der Lehnsherr berechtigt, daserworbene Gut wieder einzuziehn, wenn der Stellvertreter ein
Verbrechen beging, wodurch gewöhnlich das Gut dem Lehnsherrn
verfallen war. (M. s. vsoguet ollgx. 5). — Ueber die Amor¬
tisation erschienen auch späterhin noch eine Menge Edicte und
Verordnungen, die mau größtentheils dem Werk von Hericourt
(eäir. äs 1774) beigcfügt findet. Besonders wichtig für die
Ausübung war der Beschluß des Staatsraths vom 21ten Jan.
1738, welcher allen Intendanten der Provinzen mitgetheilt ward.
(Rerioourt H. III. 34).

Die Amortisations-Rechte (loa stroits ä'amortissemont)
wurden endlich sogleich im Anfang der ^Revolution und ganz
insbesondere durch Art. 1 des Gesetzes vom 5ten December
1790*) über das Enregistrement gänzlich abgeschafft. — Aus
Mm, was wir über die Amortisationgesagt haben, erhellt,
daß man unter derselben in Frankreich etwas anders als in
Deutschland verstand. In unserm Vaterland bezeichnet man
meistens mit diesem Wort das Recht der Fürsten, der Geistlich¬
keit den Ankauf neuer Güter zu verbieten, oder auch das Recht,
die von derselben wider dieses Verbot erworbenen Güter wie¬
der einzuziehn; wogegen man in Frankreich darunter die von den
Fürsten der Geistlichkeit (meistens gegen eine gewisse Vergütung)
gegebene Erlaubniß neue Güter zu erwerben, so wie auch das
Recht, dieses zu erlauben, und endlich die dafür entrichtete Abgabe
oder Vergütung selbst verstand. In Deutschland beabsichtigte man
durch die Amortisation ganz direct die Anhäufung der Güter
in der tobten Hand zu verhindern oder sie rückgängig zu ma¬
chen. In Frankreich war dieses, besonders in den früher» Zei¬
ten, nur Nebenzweck, welcher überdem durchaus nicht erreicht
ward. Als indessen die Ansichten über die Staats-Oeconomiesich
mehr aufklärten, und man einsah, daß es durchaus nöthig sey,
dem Fortschreiten jenes großen Uebels (der Anhäufung des
Reichthums, besonders des Grund - Sigenthums) in den Hän¬
den der Geistlichkeit ein Ziel zu setzen, erließ endlich Ludwig

*) Oosennv tow. XIV- l>. 228 -
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der I5te das wichtige Edict (gegeb. zu Versailles im August

1749), wovon schon oben (S. 709 **, 631) geredet worden,

und wodurch der Geistlichkeit die Erwerbung neuer Güter, un¬

ter welchem Titel es immer seyn mögte, durchaus verboten

ward. Das Edict, welches man dem Werk von Hericourt

(o'clir. ä. 1774) ebenfalls angehängt findet, ist sehr ausführlich,

und enthalt eine Menge von Vorschriften und Strafen, um die

Umgehung des Verbots zu verhindern. Die Geistlichkeit sollte

auch keine andern Renten, als auf den Königl. Schatz, die

Clerisei, Gemeinden u. s. f. erwerben können. Das Edict, ob¬

schon eines der merkwürdigsten, ist indessen zu weitläufig, um

es hier mitzutheilen.

Beilage Kit. L.
(Zu Theil II. S. 711 *.)

Ueber den Ursprung der Zehnten.

Ä)ir wollen, um keinen Zweifel übrig zu lassen, daß wirklich

die weltlichen Fürsten den Zehnten, und zwar als eine Abgabe

zum Vortheil und zur Unterhaltung der Geistlichkeit eingeführt

haben, hier einige der wichtigsten darüber erlassenen Gesetze zu¬

sammenstellen.

In den ersten Zeiten des Christenthums bestand gar keine

Verpflichtung, den Zehnten zu entrichten, wie deutlich genug

daraus erhellt, daß in keiner der Schriften des neuen Testa¬

ments, und eben so in keinem der ältesten Denkmale des Chri¬

stenthums, wie z. B. in den Regeln der Apostel (vsnoo.

.4xo8t.)*) davon irgend eine Erwähnung geschieht. Die Die,

ner der Kirche lebten damals entweder von ihrem eigenen Ver-
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mögen oder von freiwilligen Gaben (Opfer oder oklstiones
genannt) *), welche die Gläubigen ihnen darbrachten. Zu den
Zeiten der heidnischen Kaiser wäre es auch nicht wohl möglich
gewesen, ein Gebot, welches die Gläubigen verpflichtete den
Priestern den Zehnten zu bezahlen, mit einigem Erfolg in Aus¬
übung zu bringen. Allein selbst noch eine geraume Zeit nachher,
als die Kaiser zum Christenthum übergegangen waren, bestand
kein, weder weltliches noch auch geistliches Zwangs-Gebot für
die Entrichtung des Zehntens. Der h. Augustinus, der unter
dem Kaiser Constantin lebte, ermahnte seine Gläubigen, einen
Theil ihres Vermögens den Dienern des Altars zu geben. Ob¬
schon ihr, sagte er, nicht gerade durch ein bestimmtes Gesetz
verpflichtet seyd, den Zehnten zu entrichten, so sollt ihr doch
Abraham nachahmen, der ihn schon vor dem Gesetz aus Fröm¬
migkeit bezahlte. Die Geistlichkeitzeigte indessen, besonders
seitdem durch den Ucbertritt der Kaiser zur christlichen Religion
ihre äußere Macht eine so starke Stütze erhalten, eine große
Neigung, die dem jüdischen Volk auferlegte Verpflichtung, den
Leviten den Zehnten zu bezahlen, für ein allgemein bindendes
Gesetz geltend zu machen**). Bei allem dem gelang dieses doch
nur allmählig, und in den verschiedenen Ländern zu verschiede¬
nen Zeiten. Der Kirchen-GeschichtschreiberFleury, welcher
natürlich vorzugsweise Frankreich im Auge hatte, sagt (bist,
ecolesisst. Qiv. 34. 50), die älteste gesetzliche Bestimmung,
die er gefunden, wodurch die Entrichtung des Zehnten als
strenges Gebot vorgeschriebe» werde, sey der fünfte Canon des
Concilium von Maoon, welches am Schluß des sechsten Jahr¬
hunderts gehalten ward. Derselbe enthält wirklich: ,,Nuno
outeiL Psulstim prsevsricstores legum xene Oliristisni

onilies ostonfluotur, äum es ^uav flivioitus ssnvita sunt,

*) Sie bestanden zum Tkeil in den Erstlingen der Früchte
(csnon 3 , 4). Unter Opfern (oklstiones, och^nlles) ver¬stand man eigentlich die Gaben, welche die Gläubigen
während des Gottesdienstesdarbrachten,.welche
Gewohnheit noch fortdauert.

**) Vsn Lspen jus oovlesisst. ksrt. H. »eot. IV« tit. II.
(Lflit. lOvvari. kol- tom. II. p. 29, 30).
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sclimplero nogligunt.Ilnäo ststuimug et fleveraimug,
ut mo8 sntigv8 g lillelibus repsretur; et äecimss eoelesis-

5lic>8 fgmulanlibus ogeremonüs populu8 omni8 inkerst, gus8
sseerilotes in usum psuperum, sut in esptivorum rellemptio-
vem prserogsnte8, 8ni8 vrstionil>u8 pseem populo so sslu-
tern impetrout. 8igui8 sutem eontumgx N 08 tri 8 8tstuti8 8s-
Iu1>6rrimi8 kuerit, g memlrris I2oolo5iso omni tempore se-
xaretur."

Vorzüglich indessen waren es die Fränkischen Könige des

zweiten Geschlechts, welche die Verpflichtung, den Geistlichen den

Zehnten zu entrichten, als allgemein bindendes Gesetz einführ¬

ten, und die Widerspenstigen durch Zwangsmittel dazu anzu¬

halten befahlen. Wir setzen einige der wichtigsten ihrer Ver¬

ordnungen hierhin.
1) Oonstitut. kipiu. Keg. äst. 764 scl Imeul. Dpi8c.

(Rslus tom. I. x. 186). „klt 8io prseviäere kseistis et or-
lliosre äs verbo nv8tro ut uuu8gui8gue llomo gut voller sut
uollet, 8usm lloo wsm llouet. Vslvto."

2) Oonoil. Älogunt. g. 813, Osp. 38, auch Ospitulsr. lik.

V- vsp. 154 (RsluL tom. I. x. 854). „ä.ämouemu8 stguo
prseoipimu8 ut äeeims äeo omnino äsri nvu neZligstur,
gusm <lou8 ip 80 sibi äsri eoustituit: ^uis timenäum 08 t ut
iui8iu>8 äeo gaum äekitum sbgtrüliit, uo körte äeu8 xer
pecestum suum sukerst ei r>eco88gris sus, et <^ui äecimam
äeo llsro neglexerit, novom psrle8 sukorgntur sl> eo.

3) Ospitulsr. äo kartib. 8sxon. s. 789 17 (Lslus
tom. I. x. 25). „8imiliter secrmfl«m fler prseci-
ximu8, ut omnes cleoimsm psrtem sulrstgntiso et lsboris
gui eeole8ii8 et 8seerllotil>u8 clouent, tgm not»ile8 gusm iu-
gonui, similiter et liti, juxta guoil cleus lleäerit uoieuic^uo
cliri8tisuo, partem lloo reällsnt."

4) Carls des Großen Verordnung (prseceptum) über die

Errichtung der sächsischen Bisthümer v. I. 739 (Lslus. tom. I.

x. 246) sagt : „Uovorint omn 08 Oliri8ti flclelo8 guocl 8sxo-
» 08 , iuo8 g ziroge»itoriliu8 N 08 tri 8 ol» suso ^ertinsoism per-
Illliso semper 1uäomstiil 08 , ip8igue Ooo et uotzis tsmfliu ro-
bvlles, <^uou8gue illiu8, nou no8trs virtuto ip 808 et lrollis
vieimus et üä bgptismi grstism, Deo snnuanto xercluximus,



^ristinse lilrertsti äonstos, et omni nolnz äelrito censu so»
lutos, pro smore illius ^ui noüis vietorism oontulit, ipsi
tributsrios et subjugsles äevote sääiximus; viäelicst ut ^ui
nostrse poteststi, ju^um üsetenu» lerre äetreetsverunt,
vioti )»m, Deo Zrstiss, et srmis et 6äe Domino et 8slvs-
tori nostro äesu Okristo et 8seeräoti1»us ejus, omnium suo-
rum jumentorum et t'ruetuum, totiuscsue culturae äecimss
sc nutriturse, äivites so psuperes leAsIiter eonstrieti xer-
solvsnt.

5) 6sxitulsr. Osrol. Ll. äe villis esp. 6 (vslus. tom. I.
p. 332). „Volumus ut juäiees äeeimsm ex omni eonlsbo-
istu pleniter äonent sä ecelesiss, <^use sunt in noslris iis-
cis, et sä slterius eeelesism nostrg äevims ästs non list,
llisi ulii soti^uitus institutum kuit. p^t non slii Olerioi ds-
besnt ipsss eeelesiss, nisi nostri, sut äe Ismilis gut äe cs-
xells nostrs."

6) Ospitulsr. sextum Duäovie. Dü, snni 819 (Lslus
tam. I. p. 620) 9, „De äecimis, ut unus^uisiue susm
äeeimsm sä ecclesism oüerst, sieut mos vel ssers consue-
lsäo esse äinoseitur."

7) Ospitulsr. VVormst. s. 839, auch Ospitulsr. lib. V.
Osp. 101. „Oe äeoimis ^uss populu« äsre non vult, nisi
^uoliüet moäo sl» eo reäimsntur, sü episeopis proliibenäum
est ne list. üt si^uis eontemtor inventus pueril, et nee
episoopum nee eomitem suäire voluerit, si noster üomo
luerit, sä prsesentism nostrsm venire eowpellstur. Oseteri
vero äistringsnlur ut eoelesise inviti restitusnt c^uoä volun-
tsrie äsre ne^Iexerunt.

8) Ospitulsr. lib. II. esp. 36 ( 1islu 2 tom. I. p. 748)
„Declesise snti^uitus constitutse nee äeeimis nee aliis pos»
sessionilrus priventur, its ut novis orstorüs tribusntur."

9) Oräon. tom. I. p. 303. Dettres ä. Dlülippele üsräi
4. 1274, srt. 2. „Nee äisplieet noüis ^uoä äeeimse prse-
stentur ^use le^e äivins prsestsntur seu äedentur, vel per
looi eonsuetuäinem spprobslsm, eum usus lonzissimus per
<iuem non prsestsntiüus secjuiri potest jus, in tsliüus olr-
servetur"
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Nachdem nun einmal die weltlichen Fürsten selbst ihren
Untcrthanen die Last der Zchntpflichtigkeitauferlegt hatten, so
säumten die Geistlichen und vorzüglich die Päpste nicht, diese
Verpflichtung durch ihr geistliches Ansehn noch mehr zu bestär¬
ken, und sie als ein von Gott selbst vorgeschriebenes Gebot
einzuschärfcn. Im Jahr 1216 entschied Jnnocenz der dritte
Oan. cum non »it X. ä. Decim.: „.Oum gutem in
8iFnum universal!» clominii, gussi guoclgm titulo s^eciali,
sidi Dominus cleoimas resorvsverit: nos.ststuimus,
ut in prseroAstivam clominii generalis exsctionem triduto-
rum et censuum praeceilat solutio clecimsrum etc.^ Man
vergleiche überhaupt mit den so eben angeführten Gesetzen der
Fränkischen Könige, deren Zahl sich leicht noch vermehren ließe,
den Titel äe Decim, (knl>. III. clecretal. tit. XXX), und man
wird nicht zweifeln können, daß der Ursprung der Zehnten so
sey, wie es oben angeführt worden, und der Meinung der be¬
rühmtesten Canonisten (Van Lspen, Derieourt U. s. f.) gemäß ist.

In Folge dieser Gesetze ward nun auch der Zehnte bis zu
den letzten Zeiten fast von allen Grundstücken ohne Ausnahme
erhoben. Selbst die fürstlichen Besitzungenwaren, wie aus dem
4ten der so eben angeführten Capitularien(Larol. lU. ä. villis)
erhellt, der Zehntpflichtkgkeit unterworfen. Die Untcrthanen
zeigten aber von je her eine große Abneigung, sich dieser Last
zu unterwerfen. In den ersten Zeiten wollten sie, wie es scheint,
(M. s. dl° 7 der eben angeführten Gesetze) den Zehnten nicht
entrichten, wenn ihnen nicht eine gewisse Vergütung dafür
würde (nisi guolidet modo sl> oo ja populoj reclimstur).
Allein so lange die königl. Macht fest stand, und vorzüglich
so lange Carl der Große lebte, blieb diese Widersetzlichkeit ohne
Erfolg. Aber gegen das Ende der Carolinger, und besonders
in den ersten Zeiten des dritten Geschlechts, ging mit der Erhe¬
bung des Zehnten hin und wieder eine wesentliche Veränderung
vor, die indessen den Zehntpflichtigen nicht im mindesten zu
Gute kam. In dieser für immer unheilvollen Periode bemäch¬
tigten sich die großen Vasallen oder Grundherrn so wie eines
großen Thcils der königl. Macht also auch der Zehnten. Zu¬
weilen traten die Geistlichen ihr Zehnt-Recht einem mächtigen
Grundherrn unter der Bedingung ab, ihnen Schutz gegen die
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Angriffe der Barbaren und ihrer sonstigen Feinde zu gewähren.
Arnold von Lübeck, ein Schriftsteller des 13ten Jahrhunderts,
läßt (lib. III. c-rp. 18) den Kaiser Friedrich den ersten in einer
im Rath der Fürsten gehaltenen Rede sich so ausdrückcn:
„sciwus gutem «leeimgz et oklgtiones a äeo 8scer<lotibu8 et
levitis primitus 6eputgl->8; «eä cum tempore 6bri8tignilgti8
sb gäversgi'ii» iulestgrentur ecele8ige, essllem llecimss prge-
^otentes et nolriles viri gl, ecclesii« in benelioio stgliili sc-
cexerunt, ut ip8i llel'ensores ecclesigrum üerent, guge per
se obtinero non vslorent." Nach den Sitten der damaligen
Zeit ließen sich die weltlichen Herren von den Geistlichen mit
dem Besitz der Zehnten förmlich belehnen. Daher denn auch
diese Zehnten llecimse inkeollgtgo (llimoz inleoäees) genannt
wurden, welches sich auch dem Namen und der Sache nach bis
zu den letzten Zeiten vor der Revolution erhalten hat. Diese
Belehnungen geschah» indessen, wie schon der Ausdruck „prse-
potentes ct nobilcs viri" hinreichend beweist, nicht so freiwil¬
lig, als es scheinen mögte. Sie waren oft mehr ein Lösegeld
pro reäimenllg vexg als eine Vergeltung für geleisteten Schutz.
Zn der Wirklichkeit ging das Eigenthum der Zehnten an die
Weltlichen selbst nicht einmal unter einem auch nur scheinbar
rechtmäßigen Titel über. Viele Schriftsteller des Ilten, 12ten
und 13ten Jahrhunderts klagen über die dabei vorfallenden
Mißbräuche und Gewaltthätigkeiten.Oäcricus Vitaliz lib. 5.
binorigr. schreibt: „^vicli czuippe P088688ore8 terrenorum
esäucig inliisut ..... äecimgg, gu»8 Oominu8 sll l8rselitis
per klonen 8ibi sä u8um 8snetugrii et Devitsrum exegit,
uo8trste8 l^sici retentgnt vel mini8tri8 ecclegise, n>8i msgno
reäimgnlur pretio, reäclore negsnt."*) Die Bischöfe selbst
zaben oft aus niedrigen Beweggründen, um sich den Vor/iehmen
gefällig zu zeigen, oder gar ihre Verwandten zu bereichern, die

*) Oräon 3. 8t. lmuig cl'^vril 1222 (Oräon. 3. Douv.

tom. 1. p. 50, 52 srt. 8). „vecimgo 8gne czuiku8 ku,t
üeclesig longo temporo per mslitism inksbitantium <1e-

krsullsta, ststuimus et or«linsmu8, rzuoä re8lltllsnlur
ecclegiig, et smplius Isiei non lletinesnt llecims8, «eä
es8 eceIe8Ü8 liirore l>sl>ero permittsnt."
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Zehnten an diese, welches der Papst Gregor der 7te (veorot.
6rst. Osus. XVI. guse8t. 7 eso. 3) sehr strenge rügt, undverbietet. Die Bischöfe waren nämlich nach den ältesten kano¬
nischen Regeln die Aufseher und Verwalter aller Einkünfte der
Kirche, welche sie nach Gutdünken, theils zu ihrem eigenen Un¬
terhalt, theils zu dem ihrer Geistlichkeit, theils auch zur Unter¬
stützung der Armen und zur Unterhaltung und Ausschmückung
der Kirchen verwandten. (Ospitulsr. Osrol. N. 3tinm ineert.
sn. csp. 3. sp. Lslu?i. tom. I. p. 527; esus. XVl. gusest. 7.
cap. 1). Sie waren ursprünglich hierbei an keine festen Regeln
gebunden; doch dursten sie das Kirchenvermögen nicht veräußern.
Späterhin*) sollten die Bischöfe aus allen ihrer Verwaltung
anvertrauten Einkünften (Zehnten, Opfern u. s. f.) vier Theile
machen, wovon einer zu ihrem eignen Unterhalt, der zweite zu
dem ihrer Geistlichkeit, der dritte zur Unterstützung der Armen
und der vierte für den Bau der Kirchen bestimmt war. Hier¬
bei blieb indessen die ganze Verwaltung noch immer den Bi¬
schöfen überlassen, die auch den Antheil eines jeden, wenn es
ihnen gut dünkte, ändern durften. Späterhin indessen wurden
theils einzelnen Geistlichen bestimmte Einkünfte auf Lebenszeit
angewiesen, theils wurden deren auch mit gewissen Stellen auf
immer verbunden; wobei dann auch die Verwaltung und Be¬
nutzung der Güter, woraus diese Einkünfte hergenommen wer¬
den sollten, an die Besitzer dieser Stellen überging. Bei dieser
Verkeilung war es nun in Beziehung auf die Zehnten schon
sehr früh**) als Regel angenommen, daß sie den Pfarrern des
Orts, wo sie eingesammcltwurden, gebührten. Allein die Bi-

*) Dieses ward schon i. I. 494 verordnet, veer. 6rat. Osn».
XII. gusest. 7- 6so. 17 (gustuor). Dasselbe wird in denCapitularienwiederholt, ^ääit. 3tis sä Ospnulsr. esp.
58 (sp. Lalurr. tom. II. p. 1205) „guoä in unagusgne
eeelesia, eni episeopus prseest, ^ustnoi' tsm äs rsäiti-

dus ^usln äs odlstionibu» üäslium kleei äsbesnt psr-
tions8; nt uns 8it Llpisvopi, glters elsrieornm, tertia

psupsruM, et Unarts (abriois ecele8is8tiei8 spplieetnr."

**) 6sn. Curn eontingst (28) X. äs vseimis. Van kl8pen

jus Leelesis8t. ksrt. II. Lest. IV. tit. 2 csx. 3.



XI.IX

schöfe hatten einen großen Theil sich selbst, den Cathedra!- und
Collegiatkircken^ so wie den Abteien und Klöstern Vorbehalten.
Die Kirche erklärte dieses zwar im Ganzen als Mißbrauch, den
sie indessen doch zu dulden für gut fand*). Indem 12ten und
den folgenden Jahrhunderten schenkten sogar die Päpste selbst
den Abteien und Klöstern sehr viele Zehnten**). Um dieses
einiger Maßen zu rechtfertigen, fing man an***), einen Unter¬
schied zwischen der Kirche und dem Altar zu machen, so daß
man jedes weltliche Bcsitzthum zu der ersten, und nur die geist¬
lichen Verrichtungen zu dem zweiten rechnete, ein Mißbrauch,
wogegen zwar auch alle Verständigen eiferten, der sich aber
dennoch erhielt. Um denselben minder drückend zu machen, über¬
nahmen diejenigen Klöster u. s. f., welche in den Besitz der
Zehnten gekommen waren, meistens die Verpflichtung,zur Be¬
dienung der Kirche einen eigenen Geistlichen anzustellen und zu
besolden. Allein die so Angestellten waren meistens nur elende
Söldlinge, ganz ungeeignet, das Volk durch ihr Wort zu be¬
lehren und durch ihr Beispiel zu erbauen. Die Zehntherrn be¬
hielten sich das Recht vor, sie nach Willkühr wieder zu ent¬
lassen, woher sie denn auch viosrü smovil>ilo8 genannt wurden.
Dabei waren ihnen die Subsistenzmittel nur sehr karg zuge-
meffen. Die eigentlichen Zehntherrn überließen ihnen dazu mei¬
stens einen geringen Antheil an dem Zehnten welcher ihre Cvm-
petenz (portio oongrus, Portion congrue)1) genannt ward.

*) 6,'gtisn. Oaus. XVI. 7. Lsn. 2, Innocent. Ul. Csp. 7
X. sto dis inso iiunt a prselsto sino espitnli con8en8u.

**) Besonders ward Orst. Osu8. 16. cp 1. Lsn. 68 die Ver¬
anlassung, daß eine Menge Zehnten an die Klöster gegeben
wurden. Allein dieser Canon ist höchst wahrscheinlich un-
ächt, indem er erlaubt, den Klöstern Zehnten zu geben, zu
einer Zeit (der des H. Hyeronimus), wo die Zehnten ge¬
setzlich noch nicht bestanden. Vsn Lspeu ju8 eool. I'srt.
II. 860t. IV. tit. II. osp. 5.

***) vsn IÜ8pen ju8 ecol. I'srt. II. seot. IV. tit. III. csp. I.
i) In den kanonischen Rechten (H- 2. Osp- 2. 6o vecim. in

6; csp. 4 cle Uegnlsribu8 in 6) wird sie bald 8u8tents-
tio ocmpeiens, bald Portio congrus genannt. lieber den



Die Kirche und auch die weltlichen Fürsten erließen mehrere
Verordnungen,nach welchen die von den KlöstKn und Abteien
zur Bedienung der Pfarren gewählten Geistlichen durchaus auf
Lebenszeit ernannt werden sollten. Hierdurch entstanden die¬
jenigen Pfarrer, die man bis zu den letzten Zeiten vor der
Revolution „vicsires pei-pötuels"nannte. Allein nicht allent¬
halben hatten die Befehle der Kirche und der Fürsten hierin
den erwünschten Erfolg. Kräftiger durchgreifend waren diese
Verordnungen in Beziehung auf den Betrag der Subsistenz¬
mittel, welche diesen Vikarien gereicht werden mußten. In
Frankreich hatten mehrere Könige hierüber Verordnungen er¬
lassen. Unter Carl dem 9ten ward dieselbe zu 120 Liv., unter
Ludwig dem14tcn* *) für die beständigen Vikarien zu 300 Liv.,
und für die eigentlichen Vikarien zu 150 Liv. jährlich, von allen
Lasten frei, festgesetzt, wobei sie noch die Opfer und sonstigen
zufälligen Rechte bezogen. Die Vikarien hatten dabei die Wahl,
sich entweder diese Summe auszahlen zu lassen, oder sich mit
dem ihnen angewiesenen Theil des Zehntens zu begnügen. Die
umständlichste und wichtigste Verordnung über den Betrag und
die Entrichtung dieser xortion conZrue ist die von Ludwig
dem 15ten im Mai 1768 erlassene, deren vollständigen Text man
unter den Urkunden, die Hericourt seinem Werk angefügt hat,
findet. Nach derselben behielten die Pfarrer und Vikarien das
Recht, entweder die ihnen bis dahin angewiesenenGrundstücke,
Zehnten u. s. f., wie hoch die Einkünfte derselben auch scyn
mochten, zu behalten, oder sie den Zehntherrn abzutreten, und
sich dafür von denselben ihre jährliche Competenz, die für die
Pfarrer und lebenslänglichen Vikarien auf den Geldwerth von
25 Scheffel Weizen und für die Vikarien auf den Werth von
7 Scheffel Weizen (Paris. Maß) festgesetzt ward, reichen zu
lassen. Dieser Geldwerth selbst ward mit Rücksicht auf die da¬
maligen Fruchtpreise für die Erstern zu 500- und für die Zweiten

Ursprung der viosrii perpotui und viosrii smovidiles, so
wie der porUo oongrus sehe man besonders vsn kispen
jus eoolosissl. ksrl. II. Leer. IV. Ut. Ul.

*) Durch die Erklärung vom 29ten Jan. 1686 (Ooä. Neron.
wm. II. PSA. 201).



LI

zu 200 Llv. bestimmt. — Auf diese geringen Hülfsmittel waren
in Frankreich fast alle Pfarrer auf dem Lande, d. h. der wich¬
tigste und nützlichste Theil der Geistlichkeit beschränkt. Den
ganzen übrigen Ertrag der Zehnten nahmen die sogenannten
großen Zehnthcrrn (los gros Oeoimsteurs)*), welches größten¬
teils Cathedralkirchen, Collegiatstifter, Abteien und Klöster, hin
und wieder auch Laien waren, weg. Was diese letzter» betrifft,
so konnten sie sich unmöglich ein Gewissen daraus machen, sich
der Zehnten zu bemächtigen, da sie das unverantwortliche Be¬
tragen der höher» Geistlichkeit in dieser Hinsicht vor Augen
hatten. Die Kirche und besonders die Päpste hatten indessen
mit der höhern Geistlichkeit sehr große Nachsicht; aber desto
mehr eiferten sie gegen den Besitz der Zehnten durch die Laien.
Ein Canon, den Gratian als in dem (im Jahr 1078 unter
Gregor dem 7ten gehaltenen) Concil. vom Lateran erlassen, in
sein Decret ausgenommen hat**), gebot den Laien unter Strafe
der ewigen Verdammniß, alle Zehnten, welche sie besäßen, da
sie zum Genuß der Frömmigkeit bestimmt wären, wieder hcr-
auszugeben. Diese Entscheidung eines Conciliums, welches nicht
zu den allgemeinen gehört, scheint indessen nur wenig Gehorsam

*) So hießen sie, weil sie die sogenannten grosses äimos (sto-
cimao grossse) d. h. die Zehnten von den Hauptfrüchtcn,
wozu man das eigentliche Getreide (Korn und Waizen,
nicht allenthalben Gerste, Hafer und Heu), und besonders
auch Wein rechnete, bezogen. Die Zehnten von Gemüsen,
Bohnen, an einigen Orten auch von Gerste u. dgl. wurden
kleine Zehnten (monnos climos, Oooimso minutse), auch
wohl grüne Zehnten (vertes äimos) genannt. Diese letzten
Zehnten, eben so die von Neubruch, gehörten dem Pfarrer.
Ueber die Bedeutung des Wortes Neubruch (novsle) und
überhaupt über diese Materie s. m. vsn Lspon jus eeole».
ksrr. II. Leer. IV. tir. II. csi,. 6-

**) Osp. I. Csus. XVI- gugost. 7- „vooimgs, gugs in usurr»
^iolstis conoossas csnvnicn sutoritss cleinonstrst, s Dsi-
ois PossiOeil spostolios sntoritsto probibemus. 8ire
eniin sl, Lpisoopis, vel Rogibus, vol guikuslibot personis
ess soooperint, oisi b^colosiso reclcliäerint soiant so sa-
vrilogii vrimon oommittoro od sotornso stsmnstivnis po-
riculum inourrore oto."



gefunden zu haben. Die Laken verweigerten mit Hartnäckigkeit
die Herausgabe der Zehnten, welches hin und wieder Unruhen
und Aufruhr veranlaßte. Der Papst Gregor selbst empfahl
(lüpist. 5. üb. 9) seinem Legaten in England, welcher über
einige Ritter, die sich im Besitz der Zehnten behaupteten, den
Bannfluch ausgesprochen hatte, in dieser Sache mit großer
Schonung und Mäßigung zu verfahren (gusecism psrcenäo,
nonnulls cüssimulsnclo . . . ., ut non ex severitste jucücii
äeteriorsncü occssionem sum-mt: so<I suspenso nune suäicio
Spatium recognoscencü seguilatem bsbontes, postmoclum ls-
eiliua acguiescant). In diesem Zustand schleppten sich die
Sachen hin bis zu dem dritten Concilium vom Lateran, dem
Ilten unter den allgemeinen, welches i. I. 1179 unter Alexan¬
der dem dritte» gehalten ward, und in dieser Sache Epoche
macht. Der I4te Canon desselben sagt: „I^robibemus ne lüsici
tlecimsm cum snimarum suanum periculo lletinontes in slios
1,aioos possint sliguo mvllo trsnsferre: siguis vero recepe-
rit et non recleliäorit, cbri8tisns sepulkuna pr-ivetui." <7ap.
19, X. cle veoim.) Die Auslegung dieses Canon hat ein son¬
derbares Schicksal gehabt. Da derselbe nur die fernere Ueber-
tragung der Zehnten an andere Laien verbietet, so schlossen
Einige hieraus, das Concilium habe alle Laien, welche schon
damals den Zehnten auf eine rechtmäßige Art erworben hatten,
in ihrem Besitz bestätigt. Andere hingegen schlossen aus den
Worten: „cum snimsium susrum poriculo cletinsntes", daß
es den Laien überhaupt den Besitz der Zehnten verboten habe.
Die erstere Meinung, obschon dem Text des Canon minder ent¬
sprechend, gewann indessen allmählig die Oberhand*), so daß
auch die folgenden Päpste selbst sie, besonders in Beziehung auf
die Zehnten, welche die Laien durch Belehnung erhalten hatten,
gebilligt zu baden schienen. So schreibt der Papst Jnnocenz
der dritte (Osx. 25 äo Oocim.): „Xec occssione äeeimationis
sntiguse (licet in leullum rlecimso sint concessse) sunt tle
cimso novslium usuepemäae, cum in tsübus non sit exten-

*) Vsn klspen jus ecclesisst. ksrt. H. sect. IV- tit. II. csp.
4, I^o 28—36.
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Zenäs lioontis, potius iwstiingonäs." Alerander der
Vierte, welcher (Osp. 2 § ssne, sie Qooim. in 6) i. I. 1258

den Geistlichen erlaubte, die Zehnten mit Genehmigung der Bi¬
schöfe aus den Händen der Weltlichen anzunehmen, oder von
diesen zu erwerben, fetzt hinzu; „IIIss gutem cleeimss inlelligi-
wus P0886 tsliter s IleIiAi 08 i 8 cle mgn>l>u8 li.sicorum recis»i
rel soguiri, ^use snte I,gtoi gnen8s Oonoilium ip8i8 I^siois
jn seuäum peepetuo fuere eonee88ge?^ Nach der allgemei¬
nen Meinung aller Canonisten ward hier unter dem Concilium
».Lateran das dritte v. I. 1179 verstanden, so daß man
durchaus annahm, die Laien dürfen alle Zehnten, welche sie
schon vor diesem Concilium rechtmäßig, besonders durch Beleh¬
nung erworben hätten, für sich behalten; und sie seyen nur ver¬
pflichtet, die später erworbenen und übertragenen der Kirche
wiederzugeben; welches auch in die Ausübung überging. Was
den Beweis über das Alter dieser Belehnungen betrifft, so ver¬
langte.man anfangs die Auflegung der Belehnungs-Urkunden.
In den später» Jahrhunderten aber, wo dieses unmöglich war,
wurden alle Zehnten, wofür die Laien einen hundertjährigen
oder auch einen unvordenklichen Besitz Nachweisen konnten, an-
gesehn, als seyen sie schon vor dem dritten Concilium v. Lateran
in weltliche Hände übergegangen. Einige verlangten jedoch
zwar nicht die Auflegung der ursprünglichen Belehnungs-Ur¬
kunde, doch einer solchen, die auf die erstere hinwicse («los »c-
le8 ginor» oori8tilutil8 SU moi»8 eiionoistills) *). — Das hier
Borgetragene enthält die Ansichten fast aller Canonistcn sowohl
in - als außerhalb Frankreichs über diesen Gegenstand. Hcri-

*) Vsn bz8p6n j>!8 eoolegisur, II. 8601. IV. u>. l. 6SP.
4 X" Z7. Du-Osngb 6Io88g>'. gi'i. Ileoim. M. s. auch
die Note von Lauricre zu Orllonnsno. rom. I. p. 103, 104.
Derselbe bemerkt, daß diese Belehnungsurkunden ehmals
fast alle in dem Archiv der Oberrechcnkammer aufbewahrt
worden scyn, daß aber ein in der Oberrecheiikammer in
einem Jahr, das er nicht angibt, ausgcbrochencr Brand sie
fast alle verzehrt habe. M. s. f. die interessante Instruction,
welche die National - Versammlung i. I. 1790 über die Re¬
gulirung der Entschädigung wegen der «lixmos inlvoäöos
erließ, Art. ll. (Oe5en. tvm. Xlll. p. 526, 528).
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court (Dois eecle« II. I. in der Einl. zu cbsp. IX.) leitet

jedoch die Nechtmäßigkeit des Zehntenbesitzes durch die Laien

aus einem andern Titel her. Er behauptet, ohne jedoch beson¬

dere Gründe dafür vorzubringen*), der 14te Canon des

dritten Concil. v. Lateran (v. I. 1179) sey in Frankreich nicht

angenommen. Gewiß ist es indessen, daß die Parlamente, auch

selbst diejenigen Zehnten, welche erst nach dem dritten Concil.

v. Lateran aus den Händen der Geistlichen in die der Laien

übergegangcn waren, als rechtmäßig erworben schützten, wenn

nur der Kaufschilling oder die dafür erstattete Vergütung zum

Vortheil der Kirche verwendet worden war (Ilerieourt II. II.

47)- Uebcrhaupt wurden diese den Laien gehörigen Zehnten,

die man zuletzt, ohne nur an die Art, wie und unter welchem

Titel sie erworben waren, zu denken, ohne Unterschied „llixmes
int'eoclees" nannte, als gewöhnliches freies weltliches Eigcnthum

angesehn. Sie wurden nicht allein durch Belehnung übertragen,

sondern vererbt, verkauft, verschenkt u. s. f. Ja es gab viele

Provinzen von Frankreich, wohin die südlichen überhaupt, und

insbesondere die längs der spanischen Gränze (Soule, Navarra

u. s. w.) gehörten, wo alle Güter Allodien waren, und man

das Lehnswesen fast gar nicht kannte. Allein gerade dort gab

cs die meisten Zehnten, die sich in weltlichen Händen befanden.

Alle diese von Weltlichen besessenen Zehnten wurden in dem

Grade als weltliches Eigenthum angesehn, daß die Entschei¬

dung aller darüber entstehehenden Streitigkeiten zur Compctenz

der weltlichen Gerichte gehörte. Nur wenn diese Zehnten ganz

unbedingt und ohne alle List wieder in geistliche Hände kamen,

nahmen sie ihre vorige geistliche Natur wieder an, so daß Strei-

*) ^rt. 74 äes libert. ä. I'Lglise OsIIicsn. wird die Befug-

niß des Zehntenbesitzcs durch Laien unter die besonder»

Privilegien der Französ. Kirche gezählt. „I'osergy enooro
rnvttre enlro los Privileges, msis non ecelosisstigues,
Io droit de tonir dixmes eo kiek psr gens purs Isies.
t?,o lso'oii ne peut rien svoir prins son origine d'uno
lioeneo, el sbus eommenoe sous Obsrles LIsrtel msire
än pülsis, et eontinuv principsleinent sous los ro^s de
ss raee, et nösntmoiens tolere pour suounes considera-
tions ete.
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tigkeiten darüber wieder zu der Competenz der geistlichen Ge¬
richte gehörten. Wenn indessen diese Rückkehr entweder unter
der Bedingung einer Lehnspflichtigkeit oder in Verbindung mit
einem andern Gut, dem das Zchntrecht zustand, geschah, so blieb
der zurückgckehrte Zehnte auch in den Händen der Geistlichkeit
durchaus weltlich. Dennoch trugen alle unter dem Namen der

,,äixm68 inkooäeen" begriffenen und den Weltlichen zugehörigen
Zehnten noch Merkmale genug an sich, woraus man ihre ur¬
sprünglich geistliche Natur erkannte. In Frankreich war mit
dem Besitz derselben fast ohne Außnahme die Verpflichtung ver¬
bunden, die Competenz (poriion oongrue) des Pfarrers ent¬
weder ganz oder theilweise oder wenigstens subsidiarisch abzutra¬
gen. In den südlichen Provinzen längs der Gränze von Spa¬
nien wurden die Besitzer dieser Zehnten sogar Aebte (stzlrös),
und die Häuser, womit das Zehnt-Recht verbunden war,
Abteien genannt*). Gleichwohl haben, besonders in den neue¬
sten Zeiten Einige aus diesen äixmes inkvoäeoz den Beweis
herlciten wollen, daß die Zehnten eigentlich nicht geistlichen
Ursprungs seyen. — Die Befehle der Kirche und vorzüglich das
Concilium v. Lateran hatte Schrecken unter die Laien, welche
sich der Zehnten bemächtigt hatten, verbreitet. Man sah gleich
darauf eine Menge von Grundherrn die Zehnten der Kirche
wiedcrgeben**); welches indessen meistens nicht an dir Pfarreien,

*) M. s. Ou-Osngo 6Io88»r. sä voo. ^kbstes milite8 und
^lrdstes lsioi.

**)Auch mehrere fromme Fürsten unterstützten dieses gottge¬
fällige Werk. Die Verordnung Ludwigs d. H. vom Juli
1269 (Oräon. tom. p. 102) enthält: „Notum t'sei,nu8
kproä N 08 äivini 3>nori8 intuitu et pro remeäio sniinso
n 08 trse so snimsrum inolite reeorästioni8 1tegi8 Imäo-
vici, gonitori8 no8tri, et reglose LIsnedse, genitriei8
noxtrse, et sliorum prseäoee88orum no8trorum, Quantum
in nol>i8 08 t, volumu8 et oonoeäimu8, «guoä omne8 per-
8onso Isiosle8 äecims8 percipiente8 sd slii8 in terrs
i>08 trs et in 1eoäi8 no8tri8 moventil>u8 rneäiste vel im-
moäisto, ^us8 eoolo8iso peroiperent, 8i oa8 Isici non
bslierent, p 088 i»t es8 reliinguvre, äsre et slio <^uooum-
cjue fn8to et lieito inoäo eeole8Ü8 eonoeäere lenonäsg
in Perpetuum, no8tro vel 8uooos8orum noutrorum «8»
86N8U minime reiui8ito eto.
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denen sie ursprünglich zugehörten, sondern an Abteien und Klö¬
ster, die man vorzugsweise als die Sitze der Frömmigkeit ansah,
geschah; woher denn auch in den letzten Zeiten sich vorzüglich
Klöster u. dgl. im Besitz der Zehnten befanden. Nirgends scheint
dieses häufiger gcschehn zu seyn, als in Flandern. Man findet,
sagt Warnkönig (M. s. den ersten Band seiner Flandrischen
Staats- und Rechtsgcschichte. Tübing. 1835 p. 443) eine Menge
Diplome schon aus dem zehnten Jahrhundert, vorzüglich aber
aus dem 43tcn und spater, worin in Flandern Zehnten ver¬
schenkt, verkauft, vertauscht, zu Lehen gegeben werden u. s. f.
Die Veräußerer derselben sind (einige Jnfeodations - Acte abge¬
rechnet) stets weltliche Grundherrn und zwar meistens der Graf
oder dessen Vasallen mit seiner feierlichen Zustimmung.
Die Erwerber sind fast immer Klöster, Abteien.... Hospi¬
täler u. s. w., hier und da Pfarrkirchen, seltener Laien. Man
bemerkt, daß nach dem bekannten LateranischcnConcilium v. I.
1179 die Veräußerungen der Zehnten von Seiten ihrer weltli¬
chen Herrn sich zu tausenden vermehren. Wenn die
Zehnten geistlichen Ursprungs sind, wie kam cs, daß sie sammt
und sonders bereits im zehnten Jahrhundert sich im Besitze welt¬
licher Herrn befanden? u. s. f. Aus diesem hier so sehr her-
vorgchobcnen Umstand, wenn er sich auch für Flandern voll¬
ständig erweisen ließe, folgt indessen weiter Nichts, als daß die
Anmaßungen der Laien gegen den Besitz der Zehnten dort weit
zahlreicher gewesen sind, als sonst irgendwo. Nur wenn man
Diplome darüber vorbrächte, daß diese den Weltlichen zugehö¬
rigen Zehnten schon vor Einführung der geistlichen Zehnten in
den Händen der erstem gewesen, oder woraus die Zeit und Ge¬
legenheit, wann und wie sic von den Grundherrn den Unter-
thanen als besondere Lasten auferlegt worden, hervorgingen;
würde daraus etwas gegen die allgemein angenommene Meinung
von dem geistlichen Ursprung der Zehnten folgen. Allein die
Grundherrn waren so wenig die ursprünglichen Erfinder der
Zehnten, daß vielmehr ihre eigenen Grundstücke ebenfalls (der
Geistlichkeit) zehntpflichtig waren*). EsIgab sogar, in Frank-

*1 Ilooioourt I^oix Lool«8. II. I. 1l, van Lspen ju8 Le-

<-I«-8ia8t. I-art. U. Soct. IV. tit. II. Ogi>. 7 5—7-
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reich wenigstens, (M. s. weiter unten) Ländereien, die eine Ab¬

gabe an den Grundherrn und den der Geistlichkeit gebührenden
Zehnten zugleich entrichten mußten. Nur die den stimo8 in-

feoäees unterworfenen waren von der Entrichtung des Zehnten

an die Geistlichkeit meistens frei*) woraus offenbar folgt, daß diese

tlixmes inleoc1öe8 nichts als die gewöhnlichen geistlichen Zehn¬

ten, welche die Laien erworben hatten, waren. — Daß der Geist¬

lichkeit von den Fränkischen Königen das allgemeine Zehntrecht

verstehn worden, ist eine welthistorisch bekannte Thatsache. Daß

den weltlichen Grundherrn ein solches verlichn worden sey,

oder daß sie selbst die Zehnten als eine ihnen allgemein von

Grund und Boden zustehende Abgabe zu erheben sich beigelegt,

oder auch bei der Abtretung bestimmter Grundstücke Vorbehalten

haben, davon ist (wenige einzelne Fälle abgerechnet) nichts be¬

kannt. Aber sehr bekannt ist es, daß sie sich beim Steigen ihrer

Macht der geistlichen Zehnten bemächtigt haben, so wie daß die

Kirche allezeit gegen diese Eingriffe, als gegen Kirchenraub, auf

das heftigste geeifert und die Rückerstattung der Zehnten an die

Kirche befohlen hat. Warnkönig bemerkt selbst a. a. O., daß

die Abtretungen der Zehnten an die Kirchen sich nach dem Con-

cilium vom Lateran außerordentlich vermehren. Wie kann man

also zweifeln, daß diese Uebergänge der Zehnten an die Kirchen

eigentlich Rückerstattungen sind, welche die Grundherrn, um

ihrem Gewissen zu genügen, machten, oder vielleicht um den

äußern Schein zu retten, unter einem Verkauf für einen sehr

geringen Preis u. dgl. versteckten. Man beruft sich zwar

(Warnkönig a. a. O. S. 448) auf eine Urkunde v. I. 961,

worin der Graf Arnulph dem Stift von St. Doras in Brügge

alle Zehnten von Flandern schenkt, welche seine Vorfahren von

den römischen Päpsten für die Bekämpfung der Vandalen!!

zu Lehn erhalten hätten. Es ist nicht einmal nöthig, auf die

Gründe aufmerksam zu machen, welche diese Urkunde der Ver¬

fälschung mehr als verdächtig machen, deren Gewicht Warnkönig

*) Iloiicourt Doix Lcolesi-isl. (ostit. st. 1774) ».I. Introstuot.

g. cl'gp. IX. p. 104 not. 1) ; wo noch auf Dacomdo su-ri8prust. osnonicz. au mot stixmo, soct. 15 11
wiescn wird.
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selbst anerkennt. Auf jeden Fall indessen enthält dieselbe keinen
sete eonstitutik, sondern nur einen sote enonoistlk. Die Papste
haben zwar häufig den weltlichen Fürsten in ihren Nöthen, vor¬
züglich zur Bekämpfung der Ungläubigen, erlaubt, für einige
Jahre einen Thcil der Einkünfte der Geistlichen, namentlich der
Zehnten, zu verwenden. Daß sie aber geistliche Zehnten für
immer an Weltliche verschenkt hätten, davon möchte es vielleicht
gar kein oder nur höchst seltene*) Beispiele geben. Allein
wenn wir auch wirklich der Urkunde des Grafen Arnulph ge¬
mäß annehmcn wollten, die Päpste hätten die Zehnten Flan¬
derns seinen Vorfahren geschenkt, unter welchem Titel und mit
welchem Recht hätten die erster» dieses thun dürfen, wenn sie
nicht die Zehnten ohne Ausnahme als geistliches Eigenthum,

- und sich für die unbeschränkten Verwalter und Vertheiler dessel¬
ben angesehn hätten? — Es gab indessen allerdings einige Zehn¬
ten — allein von diesen ist hier nicht die Rede — welche sich
der Grundherr für die Abtretung oder Benutzung eines Grund¬
stücks als Lehnzins, Rente oder Erbpacht ausbcdungcnhatte.
Diese Zehnten, welche man auch durch einen besonvcrn Namen,
Zeoimse llominioso, inclominiostso, sslicse, von den gewöhn¬
lichen unterschied, lassen sich indessen um so weniger mit diesen
letzter» verwechseln,als von Grundstücken, welche den Zehnten
der ersten Art unterworfen waren, die zweiten noch obendrein
bezahlt werden mußten. Man sagte von diesen Grundstücken,
auch sie müssen den Zehnten oder Nennten bezahlen. Nachdem
nämlich zuerst von dem ganzen Ertrag des Grundstücks der
zehnte Theil weggenommenworden, nahm man von dem Rest
noch den neunten, welches also nochmals den zehnten Thcil des
Ganzen ausmachte. Auch die Kirchen hatten, und zwar schon
sehr früh, ihre Grundstücke (oft auf Befehl der Fürsten) unter
dieser Bedingung abgetreten. Das i. I. 756 zu Metz (unter
Pipin) verfaßte Eapitular enthält R" 4- (valur. tom. I. x>. 178
,,ut illi Iiomines giri res eeclesissticss neräum Fommr

*) Die Könige von Spanien hatten von den Päpsten ein im¬
merwährendes Recht auf den dritten Theil der Zehnten.
Van Lspeil jus lLoolvsisst. Dsrt. II. seet. IV. tit.il, cap.
4. 12, 13.
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tenent, sie orclinatum est, ui illgz rlomos klpiscopi vel
moossterii, cujus esse nosountur, juxts guoä äs ipsis rebus
tonent, omonckgro stebosnt, ui illos oonsus vel illss ckec/mas
ü0 KSUKL ibiclorn clsro ^lenitor stobosnt siout sä Vernum
or6insvimus*). In Frankreich gab es bis zu den letzten Zei¬

ten (vor der Revolnt.) viele Grundstücke, welche auf diese Weise

mit einem doppelten Zehnten, dem geistlichen, der fast immer zu¬

erst genommen war, und dem grundherrlichen, welcher auf immer

gerade den zehnten Thcil auömachte, belastet waren**). Man

machte indessen von jeher einen so großen Unterschied zwischen

diesen beiden Arten von Zehnten, daß der eigentlich grundherr¬

liche auch jetzt, nachdem der geistliche Zehnten längst aufgeho¬

ben worden, zum Theil noch besteht. — Die Constituirende hob

durch Art. 5 der Gesetze vom 4ten, 6ten, 7ten und lltcn Aug.
1789 sDesen. torn. I. p. 2) alle den geistlichen und zur todten

Hand gerechneten Corporationcn und Personen, so wie die den

geistlichen und militairischen Ritterorden gehörigen Zehnten und

eben so alle Abgaben, welche die Stelle dieser Zehnten vertra¬

ten (ohne alle Entschädigung) ***) auf, und erklärte alle übrigen

Zehnten für ablösbar. Das Decret über die Feudal-Rechte

*) Viele ließen die mit diesen doppelten Zehnten (äeoimis ernonis) belasteten Grundstücke unbebaut liegen, und nahmen
fremde Acckcr in Bau; welches Ludwig der Fromme (0»-

xitulsr. s. 82g Osp. 10 SP. Lslus. tom. I. p. 666) unter
Strafe, daß die Zuwiderhandelnden den 9ten und lOten

für drei Jahre oum «ua ls^e bezahlen sollten, verbot.
**) Ilerioourt Doix picolosisstio. II. I. introäuct. su Ollsp.

IX. x. 103, 104.

***)Zu diesen Zehnten rechnete sie noch mom. srt.: „celles guisuroiont ötö sksnclonuöes ü äes Isies on remplsoement
et pour Option äo portion oongrue." Um dieses richtig
zu verstehn, muß man sich aus dem eben gesagten erinnern,
daß, wenn die Pfarrer sich ihre Competenz in Geld be¬

zahlen ließen, sie ihren Antheil am Zehnten den gros 4em-rnsteurs abtretcn mußten. Dieser letztere Theil des Zehn¬

ten ward, da der Staat die Besoldung der Geistlichen
übernahm, also auch mit Recht zu den ohne Entschädigung

aufgehobenen gerechnet.



vom 15ten März 1790 rechnete Tl't. lll. Art. 1, 2 1 (Do-
80 NN 6 wm. V. p. 343, 351) dahin namentlich alle diejenigen

<limez int'eollöos, welche als Vergütung für die Abtretung des

Grundstücks entrichtet würden (ciue sont Io prix et lg eonäl-
tion pi-imitive lls soncls). Dieses letztere sollte dabei (Art. 11

bis zur Lieferung dis Gegenbeweises vorausgesetzt werden. Das

Decrct spricht sich gar nicht darüber aus, wem eigentlich im

Fall der Ablösung die Verpflichtung den Zehntherrn zu entschä¬

digen zur Last fallen solle. Allein es verstand sich gleichsam

von selbst, und geht auch aus dem Sinn und den Worten des

Decrets genügend hervor, daß diejenigen, welche bei der Ablö¬

sung gewonnen, oder die Zehntpflichtigen, auch gehalten seyn

sollten, diese Entschädigung zu leisten. Späterhin bedachte man

indessen näher, daß diese llimes inloollvos zum größten Theil

ursprünglich geistliche Zehnten seyn, daß also, wie man die letz¬

ter» ohne irgend eine Entschädigungs-Verpflichtung aufgehoben,

so daß diese Aufhebung ein reines Geschenk für die Zehntpflich¬

tigen scy, dieselbe Regel auch für die llimos inkoolloos gelten

müsse. Diesen Ansichten gemäß wurden die llimos inleosto'es

durch ein anderes Decret der Constituirenden (vom 14ten und

20ten April 1790 Art. 3 Dosen, wm. XI. p. 34) vom Januar

1791 an gänzlich aufgehoben, doch so, daß die Besitzer aus

der Staats-Kasse entschädigt werden sollten. Unter diese

letztere Eathegorie setzte das Dekret v. 23ten und 28ten Okto¬

ber 1790 über den Verkauf und die Verwaltung der National-

Güter u. s. f. (tit V. Sit. 14 Dosen, wm. XIII. p. 455, 469)

alle diejenigen Zehnten, welche die Laien nicht allein durch Be¬

lehnung, sondern unter einem lästigen Titel, von den Geistlichen

erworben hätten; wenn zugleich die dafür geleistete Vergütung

(der Kaufpreis u. dgl) zum Vorthcil der Kirche verwendet

worden wäre. Dasselbe Decrct nahm indessen (iä ür. srt. 14)

von dieser Regel diejenigen clixmos inlooäoes aus, von welchen

sich urkundlich (psr Uwe) erweisen ließe, daß sie die Stelle des

Preises der Abtretung eines Grundstücks verträten. Diese letz¬

tem Zehnten blieben alle bestehn und wurden nicht von dem

öffentlichen Schatz abgelöst, sondern die Zehntpflichtigen mußten

dieses (aot. 14), wenn sie cs anders wollten, unter den durch

das Gesetz vom 3ten Mai 1790 (Dosen, wm. V. p. 353) für
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die Ablösbarkeit des cbsmxmd festgesetzten Bedingungen selbst
thun. Nachdem alle diese Decrete erlassen waren, bemerkte man,
haß der Ausdruck „ckime8 inkeoäees" doch noch einen etwas
zweideutigen Sinn darbiete, so daß die Cvnstituirende es für
zweckmäßig hielt, denselben näher zu erläutern. Dieses geschah
durch die Instruction, die sic den 30tenJuli 1791 (Dosen, wm.
XIll. p. 525 — 538) den Distrikts- und Departements-Verwal¬

tungen in Beziehung auf die Festsetzung der Entschädigung für
die aufgehobenen Zehnten zukommcn ließ, und welche Manches
historisch merkwürdige über das Zehntwesen in Frankreich ent¬
hielt. — <^u'est-co ckone, heißt es (srt. 1 . p. 52l) guel'sssem-
dlo a entenclo psr la Denomination cle climes inkeoäees?

Die a entencku los äimes xosseclees xso los lates, et gue
äes iäees vrsies !ou kausses inais goneraloment repanckues
ksisoient re^sräer commo s^ant ete eeclesiastigues clans
leur origine. Llle a oeclonns a plus (orte raison,
Io remdonrsement äo climes cerkar-reme-rk ecolesiastigues,
gui ont xsssö äans los mains äes lates, non pas a titre cle
Lek mais seulement a titre onöreux . - . . . Die Instruction
schreibt daher (ert. 1 , 2) vor, daß man nicht sosehr auf die
Belehnungs-Acte, als vielmehr darauf sehn solle, ob die enden
wänden der Laien befindlichen Zehnten ursprünglich geistlich ge¬

wesen scyen, zu dessen Ermittelung sie mehrere Maßregeln vor¬
schreibt. Wir müssen indessen wegen des Nähern auf den Text
der Instruction verweisen. — Doch durch alle diese Decrete war
die Zehnten-Gesetzgebung in Frankreich noch nicht vollendet.
Das in einer wildern Zeit (»ach dem Sturz des Thrones) er¬

lassene Gesetz vom 25ten August 1790 (Dosen, tom. V. 425,
426 427), welches die Vertilgung des letzten Restes des Lehn¬
wesens bezweckte, erklärte Art. 5 alle durch das Gesetz vom
15ten März 1790 beibehaltcnen Rechte, namentlich auch die
llixmes inkeoclees, in sofern sie die Natur einer Lchnspflichtig-
keit oder eines Lehnzinscs an sich trugen, für gänzlich und ohne

Entschädigung aufgehoben, wenn nicht aus der Rechts-Urkunde
(acte ni-imorclial ä'inteockaüon, ä'aooensemont on äo ks.I)
die im Original beigebracht werden mußte, deutlich erhellte, daß
sie der Preis für die Abtretung eines Grundstücks wären. End¬
lich wurden durch das Decret des National-Convents vom



17ten Juli 1793 Art. 1, 6 (Uesen, tom. V. x. 437) auch selbst

die durch das vorige Gesetz vom 25ten August 1790 beibchal-

tencn Rechte, in so fern sie die Spur irgend einer Lehnspflich-

tigkeit an sich trügen, ohne Entschädigung abgcschafft. Hierbei

blieben (Art. 2) dennoch diejenigen Zehnten bestehn, für deren

Entrichtung irgend ein Grundstück ohne alle Lehnspflichtigkei't

oder Unterthänigkeit abgetreten war, welches indessen der Zehnt¬

herr zu beweisen hatte. Dieses ist der letzte Zustand der Gesetz¬

gebung über diesen Gegenstand in Frankreich, wonach auch der

Cassationshof zu urtheilen pflegte. M. s. lllerlin Report, srt.
clixmes, und Rente« (oneieres tz VI. l>I°1, besonders l^uestions
ä. äroit v° äixme h 2. In derselben Form ward sie auch

gleich Anfangs in den von Deutschland an Frankreich abgetre¬

tenen Theilcn des linken Rheinufers eingeführt. In Beziehung

auf die Aufhebung des Zehnten sehe man auch noch die in der

National-Versammlung darüber gehaltenen Reden (tHx sie
rspports, opinions et äiscours prononees ä ls triburie ns-
tionsle tom. I. p. 77—88). Diese Aufhebung fand zufällig Wider¬

spruch von Seiten eines Mannes, von welchem man ihn nicht er¬

wartet hatte. Der Abbe Sieycs sprach zwar nicht für die Beibehal¬

tung der Zehnten, allein er erklärte sich doch dagegen, daß sie

ohne Entschädigung abgeschafft würden. Er glaubte, die¬

ses wäre ein Geschenk, welches den Grundeigenthümern*), d. h.

den Reichen, auf Kosten der Nation gemacht würde. Allein die

Constituirende beabsichtigte dadurch nur die Entfesselung und den

freien Gebrauch des Eigcnthums zu bewirken, und cs blieb ihr Vor¬

behalten, die Grundeigcnthümcr zu den Staatslasten auf andere

*) Diese Aufhebung kam doch nicht in allen Fällen dem Herrn
des Bodens allein zu gut. Von den Feldern, worauf der

Zehnte und zugleich ein elismpsrt lastete, sollte nach Art.
2 des Dccr. vom 7ten Junius 1791 (Resen. wm. XIll.

x. 5l0), wenn der Zehnte vor dem ebsmpslt erhoben
ward, von nun au der letztere von allen auf dem fraglichen
Feld erzeugten Früchten (den Zehnten mitgcrechnet) genom¬
men werden. Nur wenn der elismpiirt vor dem Zehnten

genommen ward, kam (Art. 1) der letztere ganz dem Herrn
des Bodens zu Gut. M. v. n. Decr. vom 7ten —12ten
Junius 1791 (Rosen, ikiä.).
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Weise gehörig heranzuziehen.Auch konnte es nicht ausblciben, daß
m einem Augenblick,wo eine so große Masse von Grundcigen-
thuin (alle geistlichen Güter) in die Hände der Nation übergehen
sollte, die Entfesselung desselben vorzüglich zum Vortbcil der¬
jenigen ausschlüge, die es zu bebauen und zu benutzen verstanden,
wie cs auch die Erfahrung über alle Erwartung bestätigt hat.

Beilage I?.
(Zu Theil II. S. 721 *)

frrit eutrs les Olores, 1s
^klli1i^s)6 ^U»U8t6^ 6t 168 Lsrorts ^8!M8

Orälin. äu I^ouv. tom. I. p. 39.

1) I^riinum (lgpitulum est, guost 6Ierioi trnbnnt cnussm
keoclorum in Lurisin Obristignitntis, xropler boe c^uock cli-
cunt, cznost stcluoie, vel jursmentum I'nerunt inter eos, inter
gnoz esuss vortitur, et ziropter bsnc oeessionein, perclunt
üowini justitisln Ceoäorum suorum.

2?e«/io-r«ro.
In boe coneorstnti sunt Hex et Lsrones, ^uoä bene vo-

lunt, czuocl ixsi cognosennt cle persurio et trsnsgressione
ticlei, seä nolnnt, gnocl oognosesnt cke Ceoäo; et si convictns

*) (IVot. cle Kisuriere) „(8tnl)ilirnentum). Le mot «Inns ces
temps - In signilioit une orclonnanoe, et lloinville I'ern-
xloie toujours sinsi, coinms il psroist psr ee gui suit
cle In psge 122 cle son bistoire." (!v-sz,rös verres
eoinment 8t. I^ouis corriger ses Lsilliss, fuge« et nutzes
Otliciers, et los benux estsblissemens nouvesnx gu'il
Cut, et orclonnn estre gsrcleL zisr tont son Konsums cle
k'rsnee etc. — On ckirs peut-etre gue ee n'est ici
gu'une convention, czui tut tsite sous le regne cle kbi-
lippe Auguste, entre les (lleres et les Lnrons, mnis il
Csut observer czue le Ho^ etoit n In tete cles Lsrons,
czui clonnoit a cette convention torve cle loi etc."
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fuerit äe perjurio, vel trgn8^re8sione iiäei, injungsnt eis
penitentism, seä propter live Oominus non smiltst justitism
Leoäi, nee propter lioe se espisnt sä l'eoäum.

Orseteres volunt llex et Lsrone8, <^uoä viäus possit
concsueri re^i, vel Occlesie äe äotslitio suo, et si conc^uests
luerit Oeclesia, et ille s c^uo petit äotslitium, äiost <^uoä
responäelzit eorsm Ovniino äe <^uo ieoäurn movet, Oeolesis
pote8t eo^ere ipsurn sä responäenäurn et äeeiäere csu8sin
inten eos äe jure.

2) 8eeunäum Lspitulurn, kjuoä s^ugnäo LIericus cspitnr
pro sli^uo 4orisseto, unäesli^uis äebet vitsm vel niemdrurn
peräere, et trsäitur LIerieo sä äegrsäsnäum, Llerioi volnnt
illum äe^rsästum omnino libersre, sä ^noä responäetur.

<^uoä Llerivi no» äebent eum äe^rsästum reääere
Onrie, 8eä non äel-ent illuin likersre, nec;ue ponere in tsli
loeo udi non possit espi, 8vä iustitisrii p 088 unt illnm es-
pere extrs eeclesism vel eserneterium et ^scere ju8titisrn
äe eo, nee inäe pv8sunt trslri in esu8sin.

3) Oe äeeimi8 its ststutum est ^uoä äeeime reääsn-
tur, sicut Ksotenu8 reääite tnernnt*) et sie äebent reääi.

4) Husrtum ^uoä nullus Lurgensis, vel villsnu8, potest
Klio 8uo elerico meäietstem terre 8ue vel xlusiusrn ine-
äietstem äonsre, si lisduerit üliuin vel lilios, et si äeäerit
ei psrtem citrs loeäietstern, ipse eleriens äebet reääere
tsle 8ervitiun, et suxiliuin ^nsle terrs äekelist äominis
^uikns äebedslur. 8eä non xoterit tellsri, nisi fuerit usn-
rsriv8, vel merostor, et potest äeeessum 8uum, terrs reäi-
dit sä proximiores psrentes. Ot nullus 6Ierieus potest
ernere terrsm, rpiin reääst äoinino terre tsle servitinln,
csusle terrs äebet.

*) ^insi en ^ormsnäie on ne ps^oit point Is äixme äe8
foin8, äes ^enets, et äe8 liois s moiens c^u ils n'eussent
pste premierernent sumonesi, eomme le Porte I enc^ueste
äes äroitur08 äe8 Ro^s ä'4nAleterre en Uormsnäie en-
vers Is eour äe 8te. OZIise, >^ue liliilippe ^uAuste lit
^sire, et ^ui 86 trouvo su leüillet 9 äu IleAist. 8t.
äust äe Is 6ltsml»re äes 6omptes. sslemsri^ue äe
Osnriere.)
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5) ^uintum eapitulum est, iuoä Dxiseopi vel ^rebi-
episoopi non debent ro^uirere a Rurgensibus, vel gl, gliis
islo juramentuni, hnod nun^ugm prestaverit ad usurgm,
»equo prestsbunt.

6) 8i (derieus depreliensus (uerit in rgptu , trsdetur
ecclesige sd de^radandum, et post de^radationem potest
eum eapvreRex, vel justiciarius, extrg Deelvsiam vel strium
et kaevre de eo justitigm et non poterit in esussm (8cil
trsbi).

7) 8i Olerieus gli^uem (sui non 8it LIerieus, trgxerit
in esussm, super ali^ug possessione, de c^ua nun^usm t'uil
lenens, non debet eum trällere in (lurism (lbristignitstis,
§eä in eurig Domini, sd ^uem spevtst juslitis, nisi rstione
lundi lei re sd ebristignitstem speetst justitis.

8) Item (derlei non debent exeommuniesre ill 08 ^ui
vendunt blsdg, vel sligs Mercedes diebus dominieis, ne^ue
illü8 cpli vendunt dudeis, vel emunt ab illis, vel c^ui opera
eoinm laciunt. 8ed bene volunt c^uod nutriees dudeorum
exesmmunieentur.

9) Item super eo r^uod c^usndo sli^uis de voluntate
sus 8v mittit in eareerem Regis, vel slterius, ubi Rex vel
slius I,al»vt ospitale, sive vitsm, gut membrum perdere, ut
redimstur, vel cjuando Rex, vel slic^uis slius espit ali^uem,
pro redimendo susm vitsm, vel memkrum perdere et eva
clit de csreere, et I'uz;it sd Deelesi^m, Lieelesis vnlt eum
lilierarv et aukerre domino redemptionem, respondsnt.

tduod ex ^uo gli^uis de voluntate 8ug 8e mittit in ear-
eerem alieujus ut redimstur, vel ^uando alicjuis eapitur pro
cstsllo susm vitsm vel membrum perdere, Leelesia non
(lebet Domino sul'erre eatallum, vel redemptionem 8ugm,
ne^ue illum liberare, si fuAerit sd eeelesiam, sed potesl
vu8todiri extra eeelesiam, et extra atrium, nee euslodes ex
lu>c poterunt eausari de iure.

10) Item Oleriei non possunt de jure exeominunieare
sli^uem proptvr loriksetum servientis sui, nv^ue interdieere
terram ejus prius^uam Dominus luerit super lioe re<>uisi-
tus, vel Laillivus ejus si Dominus suerit tdris psiseatus
lbors du ps^s).
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11) Item si aliquis scienter vel lAnorsntor forifecerit
Leelesise non «lebet excommunicari vel ejus terra inker-
3iei, 3onee super boc re^uisitu5 luerit, vel Daillivus ejus
«i Dominus pueril extra patriam.

12) Item ^uanäo aliquis eitatur coram eoelesisstieo
juäiee, et ipsi ju3iees eompellunt eum in prima eitatione
jurare quoä stabil manäato eorurn, ^uamvis non ciekeeerit
<le jure laeiundo vel ^uamvis non sil exeommunieatus.
Despon6etur ^no<I boe non liebet lieri.

13) Item super eo quoll lileriei sliquem trsbunt in
eausam «le «ervitute, et ille «lieit se esse »ervum slterius,
volunt quo«l ille responlleat in euria illorum, quam vis «li¬
est se esse servum slterius, et eo^unt ipsum sä respon-
clenäum eoram ipsis per vxeommunieationein, vel illos ex-
eommunicant, qui ipso» manutenent: acl quoll responclent
quocl ille «lebet responrlere in euria illius cujus servum se
esse prolitetur.
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Beilage Qit. O. ^
(Zu Theil II. S. 721 *.) >°°!I)llz

heitres 6u (ktiilippe ^u^iiste) toneliuut le etl
privileZe cies IDIere« eu mutiere erimiuelle.

(Oräou, tom. I. 43 äate^.) ^
bc

1) Majori*) Lenonensi et alii» majoribns et eommuniis. 8,.
Man6antes vobis praeeipimus et inbibemuz, ne sliquem ^
tllerieum, «le quo manifestum sit, quoä sit Olerieus, eapiatis ^

^) Dauriere remsr«iue sur ee passage: lle msnäement est
silresse aux Maires et aux Lommune», psree que «laus
ee» temps-Ia les Lommunes et les Maires exereoient
la justiev temporelle «lans les villes et les banlieues.
Ü.n voie^ une prvuve tiree «le la tlbarle «le la Oom-
mune «le lto^v. 8iquis forikaetum «le quo clamor io
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vel arrestelis, nersue incsrceretis, nisi invenlus suerit ad
xresens sorisisetum multri, rspius, incendü, aduilerii, «g„
xuinis essusi per kaculum vel per arma molsta, vel per
Iiujnsniodi eriminis mg^ni.

2) 8i gutem esptus tuerit sä Imjusmodi presens soris-
snctum, eum reddstis judiei eeelesiastieo sd ^uem pertine-
t>it jnstitis ad fseiendum de eo tsuod secundum c^usntitatem
sorisfgeti tuerit fgeiendum, nisi sit nox.

3) l^uos gutem sie capto» propter noetem detinebitis
non eum Istronibus vel aliis mglefaetorilru» ev8 in carcerem
Iradstis, sed ipsi in custodia eo» konesle custodiati» et in
craslino judici reddsntur ecclesiastieo.

41 8i vero slicjui» esptus kuerit ^ui non 8it co^nitu»
Olerieus, Luanda eonstiterit ip8um e88o Lloricum, et reijui-
retur gl» Lcclesig, Lcclesiae reddatur.

5) Hoo idem prseeipimuz de viris religiosis.

pre8entig Ngjori» et juratorum kuerit; Najor reeto
judieio jurstorum super I»oe emendstionem geoipist tg-
lem, ^uod domus korisksetoris diruetur, »i Najor vo-
luerit. Tt si Najor redemptionem gcoipiet de domi-
I»U8 diruendi», kuju» redemptionis medietas erit noslra,
et slia Rur^ensium. k'oritsetor gutem sidomum
non Iiabuerit, ^use dirui dedeat reeto judieio jurato-
rum, pro korifseto eomprodalo, s Villa bannietur .....
8iqui8 siium intrs villsm interkeeerit, ubicumc^ue male-
fgetor inventus kuerit, de ipso vindiota geeipistur ... .
8i Nsjor et jursti ^uempiam lrannierint, hui post ban-
num in vills redierit de eo vindicta, sine emendstione
nobis exl»il>enda, egpistur etc.
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Beilage L.Lt. H.
(Zu Theil II. S. 721 *.)

ktlit o» Ollioimkmes s^llu öo^ 8 t. I-onis^ touolurnt
le« Kleotioo«, Io« Promotion«, Io« OoIIntion« 60 «
Greint, Il-68. (O'ost 66 (^u'oil Äppello 60 MMUN 6 M 6 Itt

III I^rriKinnti^ue (ie 8 t. I-oui«) Ottlon. tom. I.p. 97.
I^näoviens Hei Pestis Rianeornm Rex, sä per^etusm rei
meniolism. Reo ssludii et trsngnillo stslu Reelesise eegni
noslei, nee non ^eo äivini eultus augmento, et Lbeisti tiäe-
lium sniinseuin sslute, utgue Arstism et »uxilinm vmnijio-
tentis Oei, onsus soli clitioni, stguv peoteotioni regnum
vostenn» senixee sudseetum extilit, et nuno esse volnmus,
eonsegui rslesmus: e^uss segunntur, lioe eclieto eonsultis-
simo in peepotuum vsleturo ststuimus et oräinsmus.

1) Rt Reelosisrum reZni nostri Rrselsti, Rsteoni, et ke-
neiieioeum Rollstoees oräinseü, jus suum jOensrium Irsdesnt,
et unieuigue sniisäietio äebito seevetue.

2) Item Reelesiae estbeärsles, et slise regni oostri
liberss eleetionos *), et esriem ellectum integrsliter trs-
dosnt.

*) Re Ro^ Rliili^po ^uZnsto oräonna Is memo ebose psr
son testsment (ä. 1'sn 1190) setielos 9 et 10 (Oräon.
t0m. I. p. 18, 20). ,,^rt. 9. 8i lorte eontigerit seäem
episcopslem, vol sligusm sddstism re^slem vseare, vo-
lumus, nt Osnoniei Rcelesise, vel monselri moussterii
vsesntis voniant sä Reginsm et ^ecliiepisco^um sDie
Königin Mutter und den Erzbischof von RheimS hatte der
König während seiner Abwesenheit im H. Land zu Verwe¬
sern seines Reichs ernannt), sieut snte nos venirent, et
lilrersm eleotionen» st) eis zietsnt, et nos volumns guoä
sine oontrsäietione eis eoneeäsnt?' — „^ert. 10. i^os
vero tsm Lsnonioos gusrn monsclros monemus, nt ta-
lem psstorem eÜAsnt, czui Oeo plseest et ntilis sit
reZno."
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Z) Item simonige crimen pextikerum Lcelegigm Islicfsc-
tsns, s reAno no8tro penitug eliminsndum volumus et ju-
bemu».

4) Item promotiones, collstioneg, provigiones et digpo-
sitione8 prselstursrum, di^nitstum vel sliorum ^uorumcum-
^ue beneliciorum, et olliciorum ecelegisgticorum re^ni
nostri, gecundum di8po8itionem, ordinstionem, determins-
lionem juris communis,, 8scrorum conciliorum lücclegise Dei,
gt^ue i»8titutorum snticzuorum 8snctorum kstrum, Leri vo-
Iumu8 psriter et ordinsmu8.

5) Item kixsctione8 et oners Zrsvi88ims pocuniarum,
per eurism kiomsnae Lccle8ise rvgni nv8tri impo8its8, vel
imp 08 its >^uiI)U8 rc^num nv8trum mieersbiliter depsuperts-
tum extilit, 8ive etism imponvnds8, sut imponends levsri,
gut collitzi nullstonus volumus, ni8i dumtsxst pro rstions-
l>ili, pis et sr^entissims csuss, inevitslrili necessitste, et de
spootsnec» et expresso eonsensu no8tro, et ipsius Leclesiso
re^ni nostri.

6) lnkertstes, krsnckisiss, immunitates, prseroAstivss,
^urs et privile^is per inclitse reeordationis k^rsneorum ke-
Z68 prsodecessores no 8 tr 08 et successive per no,8 klcclosiis,
monssteriis st^ue locis PÜ8, reli^iosis, nec non personi's
ecclesissticis ro^ni nogtri concossss et concosss innovsmus,
Igudsmu8, spprobsmus et conlirmsmus per prsesenles.

Hsrum tenore, universis ^ustitisrüs, ollicisrüs et sul,-
ditis N08tri8, so locs tenentilius, prsesentibus et tuturis, et
eorum cuilidet, prout sd esm portinuerit, districto prseei-
piendo msndsmug, «pustonus vmnia et sinAuls prsedicts, di-
li^enter et sttente sorvent, tenesnt et eu8todisnt, st^uo
servsri et teneri, et eu8todiri inviolsbiliter lscisnt; nec
sli^uid in contrsrium cpuovis modo Iscisnt, vel sttentent,
8ku Leri, vel sttentsri permittsnt, trsnsZressores, sut con-
trsfscientes, juxts cs8U8 exi^entism tsli poens plectendo,
luod ceteri8 deincep8 cedst in exemplum. In Quorum om-
uium et sin^ulorum t 08 timonium, presentes Iitors8, siZilli
nostri sppen8iono muniri l^ecimus. Ostum ?srisiis, gnno
vomini ILLtü^XVIH- Llense ülsrtio.
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Beilage L t. I.

(Zu beiden Thcilen.)

Ueber die Abschaffung der Sklaverei.

k^tztti-68 ff6 l^oni« X. slluti») du 3. ^Iiillet 1315
porlaiit c>ii6 1s« «ers« du 1)omriiii6 du Hov «eront

ktstruuelu« mo>6i>»an( llnruiee. (Ordou. d. l^ouv.
toi». I. p. 583)-»").

I^ouvs psr Is Arsce 3e Itieu Ilo^ cle krsnee et cle dls-
vsrre s nos amev. et (esux lVIestre 8enoe <le Olisumont, et
Llsitre diieolls 3e Lrsve, sslut et üileetion.

komme seien le clroit de nsture cbscun doit msistre
(rsnc. kt psr sueuns ussges ou Koustumes ^ui de ßrsnt
sneiennete ont este entroduites et gsrdees jusgues sn
nostre kiovsume, et psr svsnture pour le mellet de leurs
predeoesseurs, moult de personnes äs nostre eommun peu-
ple, soient enclieües en lien de servitudes et cle diverses
eonditions, <^ui moult nous desplsit. I!ious eonsidersnls
csue nostre Ro^sume est dit, et nomine le Konsums Oes
krsnos, et voullsnt ^ue Is cliose en verite seit seeordsnt
su nom, et cjue Is condition des ^ents smende de nous en
Is venus cle nostre nouvel Gouvernement. ?sr deliberstion
cle nostre Arsnt konseil svons ordens et ordenons, ^uo ge-
nergument psr tout nostre Konsums, de tsnt eomme il
peut sppartenir s nous, et s nos sueoesseurs, telles servi-
ludes soient rsmenees » trsnekises, et s tous ceus «jui de
ourine (origine), ou sneiennete, ou de nouvel psrwsrisge,
ou psr resiclenee de lieus de serve condition, sont enclieües,

*) Philipp der Lange erließ den 23ten Januar 1318 eine Ver¬
ordnung die mit der hier abgedruckten fast wörtlich über-
einstimmt. (Orclon. clu kouv. tom. I. x. 653).
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ou pourroient egelioir ou lien äe 8ervitu6eg, frgneliise goit
clonnve ä konneg et eonvenakleg eonclitiong. ült ^our ee,
et g^eoislement <^ue nogtre eommun pendle c^ni sisr leg
Lollecteurg, Leidens et rnrtreg ollleiaux, <^ui ou tvmpg pgggö
ont egte cle^ute?! geur le lsit cleg insin-inoi teg et lormoria-
ges, ne goient plus ^rnveii, ne cloms^ie^ ziour ee8 eliogeg,
zi vomme >1 ont e8lo ^ug^ue« ie)', ls^uelle elioge noug cleg-
^>si»t, et pour ce c^ue Ie8 nutreg 8elgneurg ^ui ont kom-
me8 äe eorpg, prei^nent exemple ä nous, cle eux rsinener
» srnncliigs, l^oug ^ui 6e vostre lesutö, et gpprouves 6is-
crelion nou8 üong tont n plnin: Voug coinmettong et rnsn-
clong psr In teneur cle eeg lettreg, c^ue voug nlieri clsng I»
Lsillie cle 8enlig, et eg resgortg ä ieelle, et n tou8 Ie8 lieug,
Villes et (lommunnutes, et pergonneg ginFuliereg c^ui In6ite
srsncliige voug re^uerronl, trniteri et nceorcleL nveec^ eux
«le certnines eompogiliong, ^sr les^uelleg »osl'issnt reeom-
pengstion nou8 galt lnitv cles emolumentg, ^ui 6egcliteg 8er-
vituäes povient venir n nou8 et a nog gueeesgeurg, et n eug
«lonneir c/s comme r//?e«/ /ouc/ter -rorcs, et nog gucees-
seu>8 ^enernl et perpeluel trsneliiseg, en In mnniere csue
«lesgug egt clite, et gelon eo ^ue plus plnineinent le voug
avong «lit, cleelare et eominig cle kouoke. Lt noug ^ermet-
ton8 en könne i'o^, ^ue nou8 pour nou8 et nog 8ueee88eur8
rntekerons, et spprouverong, tenclron8 et kvrons tenir et
xsrcler tout ee huv vou8 kere« et seeorclere« 8ur leg elioseg
äeggugclites, et leg lettreg c^ue voug clonne« sur nos trnitie 2 ,
oompogitiong et sceorclg cle l'rnnckigoe n Villeg, (lominunnu-
t 62 , ou pergonneg ginzuliereg, noug leg n^reong cles-org-
enclroit, et leur en «tourong leg nogtreg gur ee, toute loig
^ue noug en gerong re^uig. lLt 6onnons en msnclemvnt -c
toug no» .lugtieierg et 8ul>^iet8, c^ue en ee8 ekoses i>8
okeiggent ä voug et entenclent clili^emmgnt. Oonno ü k's, ig
!s tierg jour cle ^uilliet, I'sn 6e ^rsee mit troig eent ^ninLe.




	[Seite]
	Seite IV
	Seite V
	Seite VI
	Seite VII
	Seite VIII
	Seite IX
	Seite X
	Seite XI
	Seite XII
	Seite XIII
	Seite XIV
	Seite XV
	Seite XVI
	Seite XVII
	Seite XVIII
	Seite XIX
	Seite XX
	Seite XXI
	Seite XXII
	Seite XXIII
	Seite XXIV
	Seite XXV
	Seite XXVI
	Seite XXVII
	Seite XXVIII
	Seite XXIX
	Seite XXX
	Seite XXXI
	Seite XXXII
	Seite XXXIII
	Seite XXXIV
	Seite XXXV
	Seite XXXVI
	Seite XXXVII
	Seite XXXVIII
	Seite XXXIX
	Seite XL
	Seite XLI
	Seite XLII
	Seite XLIII
	Seite XLIV
	Seite XLV
	Seite XLVI
	Seite XLVII
	Seite XLVIII
	Seite XLIX
	Seite L
	Seite LI
	Seite LII
	Seite LIII
	Seite LIV
	Seite LV
	Seite LVI
	Seite LVII
	Seite LVIII
	Seite LIX
	Seite LX
	Seite LXI
	Seite LXII
	Seite LXIII
	Seite LXIV
	Seite LXV
	Seite LXVI
	Seite LXVII
	Seite LXVIII
	Seite LXIX
	Seite LXX
	Seite LXXI
	[Seite]

